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Preface

This English-language edition of Biographical Dictionary of Chinese Women: Antiquity Through Sui, 1600 b.c.e.–618 c.e. is the third in a multivolume series. The first volume, The Qing Period, 1644–1911, was published in 1998, and the second, The Twentieth Century, 1912–2000, in 2003. The idea for this reference book originated within the then School of Asian Studies at the University of Sydney in Australia in the mid-1980s. Many English-language biographical dictionaries of eminent Chinese have been published over the years, covering many periods of Chinese history: A Biographical Dictionary of the Qin, Former Han and Xin Periods, 221 b.c.–a.d. 24 (Michael Loewe [2000]); Sung Biographies (ed. Herbert Franke [1976]); Dictionary of Ming Biography (1368–1644) (ed. L. Carrington Goodrich and Chaoying Fang [1976]); Eminent Chinese of the Ch'ing Period (1644–1912) (ed. Arthur W. Hummel [1943]); Biographical Dictionary of Republican China (ed. Howard L. Boorman and Richard C. Howard [1967]); and the Biographic Dictionary of Chinese Communism, 1921–1965 (ed. Donald W. Klein and Anne B. Clark [1971]). In these biographical works, however, the lives of women have been largely ignored. The only volume devoted to women is the recently published translation of the biographies of consorts and empresses of the Three Kingdoms period, Empresses and Consorts: Selections from Chen Shou’s Records of the Three States with Pei Songzhi’s Commentary (trans. Robert J. Cutter and William G. Crowell [1999]), but it is limited in both period and scope. The purpose of the present Biographical Dictionary of Chinese Women is thus to compile under one title biographies of Chinese women throughout history and furnish more complete biographical data on individual Chinese women than presently exists in the general dictionaries that have been published over the past three decades.

As with the previous volumes, the articles published here were not commissioned as original research but as a summary of existing knowledge and information. This modest aim has sometimes been very difficult to achieve, given the dearth of accurate and reliable information, especially for the early years of Chinese history. The articles for the Qin, Western Han, and Eastern Han were in the main contributed by mainland Chinese scholars, while those on China’s earliest known women and most of those on women in the later periods were written by Western scholars. The translations contained in these biographies are generally the work of the authors of the articles. However, since several eminent scholars have already translated many of the Chinese classics into English, we have used their translations wherever possible, listing the relevant work under that scholar’s name in the references that follow each biography. The sole exception to this is Burton Watson, who published his translations of selections from Ban Gu’s History of the Former Han under the title Courtier and Commoner in Ancient China. In accordance with standard referencing practice, this work is listed in the references under Ban Gu, not under Watson.

In this volume, we have attempted to reach as far back into antiquity as possible. The period that, for lack of a more definite and accurate term, we call “antiquity” extends far into the legendary period of Chinese history, roughly from prehistory to the appearance of written records in the form of the oracle bones used in divination from around the thirteenth century b.c.e. While there can be no certainty as to the real historical existence of a number of women from this legendary or semi-legendary period, we have included them because of their cultural significance.

The earliest written records in China are to be found on the oracle bones of the Yin or Shang dynasty (sixteenth century–1066 b.c.e.), and our earliest historical woman, Fu Zi, is placed firmly in this period. She is included not only because she is the earliest woman who has left contemporary written records and archaeological objects to prove her existence, but also because of the rich details these records and objects provide.

The Zhou dynasty (1066–256 b.c.e.) lasted just under 800 years, although during a great part of this period its rule was nominal and China proper was divided into a varying number of large and small states vying for supremacy. While some historical works exist for this period, they are rarely concerned with women. Very little information would have filtered through from this long historical period had not the historian Liu Xiang (77–6 b.c.e.) conceived his Biographies of Eminent Women (Lienü zhuan) to educate women of his own time. This work has preserved for us the lives of some 120 women of the Zhou dynasty. However, the highly didactic nature of the text does compromise its value, and modern scholars suspect that exaggerations and perhaps even fabrications have crept into its biographies, thus detracting from its authenticity as a historical source. However, since Liu Xiang’s is the only source in which a large amount of information about Zhou women can be found, apart from brief mentions in historical works such as the Tradition of Zuo (Zuo zhuan) and Historical Records (Shi ji), we have adopted most of his biographies, while trying to weed out what we consider the most suspicious elements, so that the stories of the women are at least told in some way.

The Han dynasty (206 b.c.e.–220 c.e.), which followed the Zhou dynasty, saw the beginning of the writing of official histories in China, and thereafter each dynasty had its own history, usually compiled by historians of the dynasty that replaced it. However, this did not ensure that information relating to women would be available. True, empresses and other consorts of emperors were written into these official histories, but little attention was given to women of lower social strata. Even noblewomen not belonging to that special group, such as princesses, have a place only in certain cases. This has led to a skewed vision of women in imperial China. However, since sources outside official histories are almost nonexistent or are deemed unreliable, we were faced with the choice of either following this skewed vision or not having any vision at all. We chose the former despite the unfortunate consequences. We take comfort, however, in knowing that many imperial women came from humble beginnings, so that their biographies in the official histories provide glimpses of their lives before entering the palace, thus shedding a little light on the lives of ordinary women in that period.

Information about women can be extracted from books other than the official histories, traditionally considered the most reliable sources. These other sources include literary and philosophical works, secondary histories or private histories compiled without imperial imprint, and geographical works. From the orthodox point of view, they are not reliable, yet one might say the same about the official histories, which often cover up certain faults, mistakes, and crimes of the ruling class while exaggerating their noble birth, intelligence, and humanity. In some cases, these unorthodox sources are the only ones available, making them an inevitable choice. When adopting such information, we always alert readers.

The decision to include certain legendary and semi-legendary women has been a difficult one. However, we feel that their cultural significance offsets the historical uncertainty surrounding them. Though not all scholars would agree, the importance of these women in the tradition of Chinese women and, indeed, in the culture and traditions of China as a whole, as well as their symbolic meaning, outweigh their less than perfect authenticity. For those who study Chinese women or even those who wish to know more about them, these cultural icons are indispensable in a reference work aiming at serving these needs.

The biographies in this volume cover a period of over 2,000 years. Rather than presenting them in one alphabetical list, we felt a better overview would be gained of the changing place and activities of women in various periods by dividing the volume into three sections: Antiquity through Warring States; Qin through the Han dynasties; Three Kingdoms and the Jin dynasties through the Northern and Southern Dynasties. This division is intended to provide some idea of the discrete periods in Chinese history and how these may have affected the lives of women. The social, economic, religious, and political environment of the early imperial period—the Qin, Western Han, and Eastern Han dynasties—was markedly different both from that of the preceding Zhou dynasty and the Warring States period and from the almost schizophrenic four centuries that followed it. While in historical works Sui is often linked with Tang, which it preceded, we have included it in this volume because in many ways it was more like the Northern Dynasties, which it followed, the imperial houses of the two being almost inseparable (vide Yang Lihua, Empress of Emperor Xuan of Northern Zhou).

We believe this arrangement provides the most effective backdrop against which the different influences upon women, and the different impacts women had upon society, can be assessed.

Lily Xiao Hong Lee

A.D. Stefanowska

Sue Wiles


Editors' Note

The style and format adopted in this volume of the Biographical Dictionary of Chinese Women conform to the biographical dictionaries of eminent Chinese mentioned in the Preface as well as to the two volumes already published.

As with the earlier volumes, pinyin Romanization has been used, and within each of the three sections the biographies are arranged alphabetically, word by word. Where possible, each woman is entered under her name; where her name is not known, she is entered under our English translation of her title or cognomen. Appropriate see references are provided from both pinyin and some alternate spellings of names and titles. It would have been impossible to document the biographies of Liu Xiang’s Biographies of Eminent Women (Lienü zhuan) without referring to Albert R. O'Hara’s classic translation, The Position of Woman in Early China (1971). While not always agreeing with O'Hara and sometimes offering updated information, we felt it also useful to provide see references from many of the titles he gave the women.

The Finding List by Background or Fields of Endeavor provides an alternative entry into the biographies in this volume. We encountered considerable difficulty in deciding upon some of the categories in this list because of the clear disjunction between traditional Chinese and modern Western values. Many traditional biographies praise widows for not remarrying, for example, describing them as “chaste” and “righteous,” terms that have little meaning for modern Western readers in this context. We have therefore subdivided the category of “Moral Paradigms” fairly broadly, believing this to be the simplest solution to a complex cultural problem that is not within the purview of this publication, and have included the chaste and righteous under the heading “Loyalty.”

As with the earlier volumes, we have followed Charles O. Hucker’s A Dictionary of Official Titles in Imperial China in translating official titles. Thus, we have translated the Zhou-period title gong as Duke, but not without misgivings. Professor Constance A. Cook, who contributed the bulk of our Zhou biographies, presented us with this conundrum: “The translation [of gong] as ‘Duke’ derives from the days when everyone was convinced that Zhou was a ‘feudal’ state. I realize that ‘Duke’ is now conventional … but, alas, for the wrong reasons. It implies a common social structure with other ‘feudal’ states, now debunked. I generally use ‘Sire’ for gong, even though this is not perfect either.” While we agree that Duke is not totally accurate we eventually decided to retain Duke as adequate for our present purposes.

Bibliographies given at the end of each biography are meant not to be exhaustive but to serve as suggestions for additional reading. As there are often several editions of modern publications of traditional works, we have standardized by citing juan and page numbers, for example, 4.13a–b is juan 4, pages 13a to 13b.

Lily Xiao Hong Lee

A.D. Stefanowska

Sue Wiles
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Guide to Chinese Words Used

Few Chinese words appear in this volume without explanation or translation. The following have been used, sparingly, because there are no simple and accurate English translations for them: 




	
hao

	
A personal “style,” usually revealing a person’s tastes and aspirations.



	
juan

	
A bibliographic unit used in traditionally produced Chinese books; it means, approximately, “volume.”



	
jun

	
A title of respect sometimes given to women; it is sometimes translated as Lady.



	
ming

	
Official personal name.



	
sui

	
The way the Chinese reckon age. A person is one sui at birth, and one sui is added after each lunar new year. In most cases people’s age calculated the Chinese way is one year more than their age calculated the Western way.



	
zi

	
Courtesy name, used by friends.
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Chronology of Dynasties and Major Rulers

Antiquity Through Zhou




	
Xia 夏c. 2000–1500 b.c.e.



	
Yin 殷 (Shang) 1700–1027 b.c.e.



	

	Western Zhou 西周1027–771 b.c.e.

	Eastern Zhou 東周770–221 b.c.e.

	Spring and Autumn period 春秋770–476 b.c.e.

	Warring States period 戰國 475–221 b.c.e.


	

	Lu 1108–250 魯 b.c.e.

	Qi 齊 ?–264 b.c.e.

	Jin 晉 c. 1000–376 b.c.e.

	Qin 秦 ?–209 b.c.e.

	Chu 楚 c. 1000–223 b.c.e.

	Song 宋 c. 1000–286 b.c.e.

	Wei 衛 ?–209 b.c.e.

	Chen 陳 ?–479 b.c.e.

	Cai 蔡c. 1000–447 b.c.e.

	Cao 曹 c. 1000–488 b.c.e.

	Yan 燕 ?–221 b.c.e.

	Zheng 鄭 806–374 b.c.e.

	Qi 杞 ?–444 b.c.e.

	Wu 吳 585–473 b.c.e.

	Zhao 趙 424–221 b.c.e.

	Han 韓 424–229 b.c.e.

	Wei 魏 424–224 b.c.e.







	
Personal Name

	
Lifetime

	
Temple Title

	
Period of Reign



	
Qin Through Han




	
Qin Dynasty 秦221–206 b.c.e.



	
Ying Zheng

	
259–210

	
Shihuangdi

	
221–210



	
Ying Huhai

	
230–207

	
Ershi

	
209–207



	
Western Han Dynasty 西漢206 b.c.e.–8 c.e.



	
Liu Bang

	
256–195

	
Gaozu

	
206–195



	
Liu Ying

	
210–188

	
Hui

	
194–188



	
Liu Hong

	
?192–184

	
Shao

	
187–184



	
Lü Zhi

	
241–180

	
Empress Lü

	
187–180



	
Liu Heng

	
202–157

	
Wen

	
179–157



	
Liu Qi

	
188–141

	
Jing

	
156–141



	
Liu Che

	
156–87

	
Wu

	
140–87



	
Liu Fuling

	
94–74

	
Zhao

	
86–74



	
Liu Xun / Bingyi

	
91–48

	
Xuan

	
73–48



	
Liu Shi

	
76–33

	
Yuan

	
48–33



	
Liu Ao

	
51–7

	
Cheng

	
32–7



	
Liu Xin

	
25–1

	
Ai

	
6–1



	
Liu Kan (Jizi)

	
8 b.c.e.–6 c.e.

	
Ping

	
1–6 c.e.



	
Liu Ying

	
4–25

	
Ruzi

	
6–9



	
Xin Dynasty 新 9–23 c.e. (Interregnum)



	
Wang Mang

	
45–23 c.e.

	
Xin

	
9–23



	
Eastern Han Dynasty 東漢 25–220



	
Liu Xiu

	
6 b.c.e.–57 c.e.

	
Guangwu

	
25–57



	
Liu Zhuang (Yang)

	
27–75

	
Ming

	
58–75



	
Liu Da

	
57–88

	
Zhang

	
76–88



	
Liu Zhao

	
78–106

	
He

	
89–106



	
Liu Long

	
105–106

	
Shang

	
106



	
Liu Hu/You

	
93–125

	
An

	
107–125



	
Liu Yi

	
c. 120–125

	
Shao

	
125



	
Liu Bao

	
115–144

	
Shun

	
126–144



	
Liu Zhi

	
132–168

	
Huan

	
147–168



	
Liu Hong

	
156–189

	
Ling

	
168–189



	
Liu Xie

	
181–234

	
Xian

	
189–220



	
Three Kingdoms Through Sui



	
Three Kingdoms三國



	
Wei Dynasty 魏220–265



	
Cao Cao

	
155–220

	
King of Wei
	


	
Cao Pi

	
187–226

	
Wen

	
220–226



	
Cao Rui

	
205–239

	
Ming

	
226–239



	
Cao Fang (adopted)

	
231–274

	
Prince of Qi

	
239–254



	
Cao Mao

	
241–260

	
Duke of Gaoguixiang

	
254–260



	
Cao Huan

	
245–302

	
Prince of Chen (Yuan)

	
260–265



	
Shu Dynasty 蜀 221–263



	
Liu Bei

	
161–223

	
Zhaolie

	
221–223



	
Liu Shan

	
207–271

	
Houzhu

	
223–263



	
Wu Dynasty 吳 222–280



	
Sun Quan

	
182–252

	
Dadi

	
222–252



	
Sun Liang

	
243–260

	
Guijiwang (King of Guiji)

	
252–258



	
Sun Xiu

	
236–264

	
Jing

	
258–264



	
Sun Hao

	
?242–284

	
Marquis of Wucheng (Mo)

	
264–280



	
Western Jin Dynasty 西晉 266–316



	
Sima Zhao

	
211–265

	
Wen (posthumous title)
	


	
Sima Yan

	
236–290

	
Wu

	
265–290



	
Sima Zhong

	
259–306

	
Hui

	
290–306



	
Sima Zhi

	
284–313

	
Huai

	
307–312



	
Sima Ye

	
270–317

	
Min

	
313–316



	
Eastern Jin Dynasty 東晉 317–420



	
Sima Rui

	
276–322

	
Yuan

	
317–322



	
Sima Shao

	
299–325

	
Ming

	
323–325



	
Sima Yan

	
321–342

	
Cheng

	
325–342



	
Sima Yue

	
321–344

	
Kang

	
342–344



	
Sima Dan

	
343–361

	
Mu

	
344–361



	
Sima Pi

	
340–365

	
Ai

	
361–365



	
Sima Yi

	
342–386

	
Duke of Haixi (Fei)

	
365–371



	
Sima Yu

	
320–372

	
Jianwen

	
371–372



	
Sima Yao, zi

	
362–396

	
Xiaowu

	
372–396



	
Changming
	
	
An

	
396–419



	
Sima Dezong

	
382–419

	
Gong

	
419–420



	
Sima Dewen

	
385–421
		


	
The Sixteen Kingdoms



	
Cheng-Han 成漢1303–347



	
Former Zhao 前趙 304–329



	
Former Liang 前涼 314–376



	
Later Zhao 後趙 328–350



	
Dai 代 338–376



	
Former Qin 前秦 351–394



	
Former Yan 前燕 352–370



	
Later Qin 後秦 394–417



	
Later Yan 後燕 384–409



	
Western Yan 西燕 384–394



	
Western Qin 西秦 385–431



	
Later Liang 後涼 386–403



	
Southern Liang 南涼 397–414



	
Northern Liang 北涼 397–460



	
Southern Yan 南燕 400–410



	
Western Liang 西涼 400–421



	
Xia 夏 407–431



	
Northern Yan 北燕 409–436



	
Southern and Northern Dynasties 南北朝



	
Liu Song Dynasty 劉宋420–479



	
Liu Yu

	
363–422

	
Wu

	
420–422



	
Liu Yifu

	
406–424

	
Shao

	
422–424



	
Liu Yilong

	
407–453

	
Wen

	
424–453



	
Liu Jun

	
430–464

	
Xiaowu

	
454–464



	
Liu Ziye

	
449–?466

	
Qianfei

	
464–465



	
Liu Yu

	
439–472

	
Ming

	
465–472



	
Liu Yu

	
463–476

	
Houfei

	
472–477



	
Liu Zhun

	
469–479

	
Shun

	
477–479



	
Southern Qi Dynasty 南齊 479–502



	
Xiao Daocheng

	
427–482

	
Gao (Taizu)

	
479–482



	
Xiao Ze

	
440–493

	
Wu

	
483–493



	
Liang Dynasty 梁 502–557



	
Xiao Yan

	
464–549

	
Wu

	
502–549



	
Chen Dynasty 陳 557–589



	
Chen Baxian

	
503–559

	
Wu

	
557–559



	
Chen Shubao

	
553–604

	
Houzhu

	
582–589



	
Northern Wei Dynasty 北魏 386–534



	
Tuoba Gui

	
371–409

	
Daowu

	
386–409



	
Tuoba Si

	
393–423

	
Mingyuan

	
409–423



	
Tuoba Tao

	
408–453

	
Taiwu

	
423–451



	
Tuoba Jun

	
440–465

	
Wencheng

	
452–465



	
Tuoba Hong

	
454–476

	
Xianwen

	
465–471



	
Tuoba/Yuan Hong

	
467–499

	
Xiaowen

	
471–499



	
Yuan Ke

	
483–515

	
Xuanwu

	
499–515



	
Yuan Xu

	
510–528

	
Xiaoming

	
515–528



	
Yuan Ziyou

	
?506–530

	
Xiaozhuang

	
528–530



	
Eastern Wei Dynasty 東魏534–550



	
Yuan Shanbei (Shanjian?)

	
?523–551

	
Xiaojing

	
534–550



	
Northern Qi Dynasty 北齊 550–577



	
Gao Huan

	
496–547

	
Shenwu (posthumous title)



	
Gao Yang

	
529–559

	
Wenxuan

	
550–559



	
Gao Yin

	
544/545–560

	
Fei

	
559–560



	
Gao Yan

	
?534–561

	
Xiaozhao

	
560–561



	
Gao Zhan

	
537–569

	
Wucheng

	
561–565



	
Gao Wei

	
556–578

	
Houzhu

	
565–577



	
Western Wei Dynasty 西魏 535–556



	
Yuan Baoju

	
?506–551

	
Wen

	
535–551



	
Northern Zhou Dynasty 北周 557–581



	
Yuwen Yong

	
543–578

	
Wu

	
561–578



	
Yuwen Yun

	
558–580

	
Xuan

	
578–579



	
Yuwen Chan

	
573–581

	
Jing

	
579–581



	
Sui Dynasty 隋 581–618



	
Yang Jian

	
541–604

	
Wen

	
581–604



	
Yang Guang

	
569–618

	
Yang

	
605–617




Finding List by Background or Fields of Endeavor


Ambassadors/Marriage Alliances

Antiquity


	Ying, Wife of Duke Huai of Jin


Qin Through Han


	Feng Liao

	Liu Jieyou

	LiuXijun

	Wang Zhaojun


Three Kingdoms Through Sui


	Yuwen, Princess Qianjin of Northern Zhou



Consorts

Antiquity


	Bao Si, Wife of King You of Zhou

	Bo Ying, Wife of King Ping of Chu

	Ehuang

	Fan Ji, Wife of King Zhuang of Chu

	Fu Zi, the Shang Woman Warrior

	Goiter Girl of Qi, Wife of King Min

	Jiandi

	Jiang, Queen of King Xuan of Zhou

	Jiang Yuan

	Man-Clan Woman of Deng, Wife of King Wu of Chu

	Nü Wa

	Nüying

	Pure Jiang, Wife of King Zhao of Chu

	Tai Si, Wife of King Wen of Zhou

	Tushan Woman

	Yu Ji, Wife of King Wei of Qi

	Yue Ji, Wife of King Zhao of Chu

	Zhao, Wife of the King of Dai

	Zheng Mao, Wife of King Cheng of Chu

	Zhongli Chun of Qi, Wife of King Xuan of Qi

	Zhuang Zhi, Wife of King Qingxiang of Chu


Qin Through Han


	Hua Rong, Consort of Prince of Yanla

	Tang, Consort of Prince Hongnong

	Wang Wengxu

	Yu, Consort of the Hegemon-King of Chu



Dance

Three Kingdoms Through Sui


	Lüzhu



Education

Antiquity


	Instructress for the Daughter of Qi

	Jing Jiang

	Mencius’s Mother

	Mother Teacher of Lu

	Tai Jiang

	Tai Ren

	Tai Si

	Tushan Woman


Three Kingdoms Through Sui


	Song, Lady Xuanwen



Empresses

Qin Through Han


	Bo, Empress of Emperor Jing

	Cao Jie, Empress of Emperor Xian

	Chen Jiao, Empress of Emperor Wu

	Deng Mengnti, Empress of Emperor Huan

	Deng Sui, Empress of Emperor He

	Dou, Empress of Emperor Zhang

	Dou Miao, Empress of Emperor Huan

	Dou Yifang, Empress of Emperor Wen

	Fu Shou, Empress of Emperor Xian

	Guo Shengtong, Empress of Emperor Guangwu

	Huo Chengjun, Empress of Emperor Xuan

	Liang Na, Empress of Emperor Shun

	Liang Nüying, Empress of Emperor Huan

	Lü Zhi, Empress of Emperor Gaozu

	Ma, Empress of Emperor Ming

	Shangguan, Empress of Emperor Zhao

	Wang, Empress of Emperor Ping

	Wang, Empress of Emperor Xuan

	Wang, Empress of Wang Mang of Xin

	Wang Zhengjun, Empress of Emperor Yuan

	Wang Zhi, Empress of Emperor Jing

	Wei Zifu, Empress of Emperor Wu

	Xu, Empress of Emperor Cheng

	Xu Pingjun, Empress of Emperor Xuan

	Yin Lihua, Empress of Emperor Guangwu

	Zhang Yan, Empress of Emperor Hui

	Zhao Feiyan, Empress of Emperor Cheng


Three Kingdoms Through Sui


	Dugu, Empress of Emperor Wen of Sui

	Feng, Empress of Emperor Wencheng of Northern Wei

	Feng, Empress of Emperor Xiaowen of Northern Wei

	Gan, Empress of the Former Sovereign of Shu

	Guo, Empress of Emperor Ming of Wei

	Guo, Empress of Emperor Wen of Wei

	Jia Nanfeng, Empress of Emperor Hui of Jin

	Lou Zhaojun, Empress of Emperor Shenwu of Northern Qi

	Mao, Empress of Emperor Ming of Wei

	Wang Zhenfeng, Empress of Emperor Ming of Liu Song

	Wu, Empress of the Former Sovereign of Shu

	Xiao, Empress of Emperor Yang of Sui

	Yang Lihua, Empress of Emperor Xuan of Northern Zhou

	Yuan Qigui, Empress of Emperor Wen of Liu Song

	Yang Yan, Empress of Emperor Wu of Jin

	Yang Zhi, Empress of Emperor Wu of Jin

	Zhen, Empress of Emperor Wen of Wei



Entrepreneurs

Qin Through Han


	Qing, the Widow from Bashu


Three Kingdoms Through Sui


	Guo of Western Jin



Fine Arts

Antiquity


	Qiu Hu’s Wife


Three Kingdoms Through Sui


	Wei Shuo



Fine Arts; Music

Antiquity


	Han’e

	Jiandi

	Tushan Woman


Three Kingdoms Through Sui


	Lüzhu



Fine Arts; Weaving

Three Kingdoms Through Sui


	Su Hui



Legendary Figures

Antiquity


	Ehuang

	Jiandi

	Jiang Yuan

	Meng Jiangnü

	Nü Wa

	Nüying

	Queen Mother of the West

	Tai Jiang

	Tai Ren

	Tai Si

	Tushan Woman


Qin Through Han


	Diao Chan

	Liu Lanzhi



Literature; Poetry

Antiquity


	Ding Jiang

	Duke Mu of Xu’s Wife

	Instructress for the Daughter of Qi

	Juan, Daughter of an Official of the Ford of Zhao

	Shaonan Woman of Shen

	Tao Ying

	Widow of Wei


Qin Through Han


	Ban Jieyu, Concubine of Emperor Cheng

	Cai Yan

	Liyu

	Tangshan, Concubine of Emperor Gaozu

	XuShu


Three Kingdoms Through Sui


	Bao Linghui

	Hu, Consort of Emperor Xuanwu of Northern Wei

	Liu Lingxian

	Su Boyu’s Wife

	Su Hui

	Xie Daoyun

	Zuo Fen



Literature; Prose

Antiquity


	Liuxia Hui’s Wife


Qin Through Han


	Ban Jieyu, Concubine of Emperor Cheng

	Ban Zhao

	Xu Shu


Three Kingdoms Through Sui


	Han Lanying

	Liu Lingxian

	Xie Daoyun

	Zuo Fen



Martial Arts, Military Strategy

Antiquity


	Fu Zi

	Man-Clan Woman of Deng

	Yue Woman


Three Kingdoms Through Sui


	Han of Eastern Jin

	Mulan

	Xian, Lady of Qiao State

	Xun Guan



Medicine

Antiquity


	Wei Huacun


Qin Through Han


	Xu Deng



Moral Paradigms; Benevolence

Antiquity


	Tai Si

	Zhong Zi


Qin Through Han


	Mother Piao

	Liu Yuan



Moral Paradigms; Correcting Unacceptable behavior

Antiquity


	Bo Ying

	Crone of Quwo of Wei

	Dazi of Tao’s Wife

	Fan Ji

	General of Gai’s Wife

	General Zhao Gua’s Mother

	Gongcheng of Lu’s Elder Sister

	Jiang, Queen of King Xuan of Zhou

	Jiang-Clan Woman of Qi

	Ji-Clan Woman

	Jieyu’s Wife

	Jing Jiang

	Lao Laizi’s Wife

	Official from Zhounan’s Wife

	Qiu Hu’s Wife

	Tian Ji of Qi’s Mother

	Wei Ji

	Wife of the Chariot Driver for Yanzi, Minister of Qi

	Wife of Yuling Zizhong of Chu

	Zang Sun of Lu’s Mother



Moral Paradigms; Filial behavior

Antiquity


	Jing, Daughter of Shanghuai Yan of Qi

	Qiu Hu’s Wife


Qin Through Han


	Chunyu Tiying

	The Filial Widow from Chen

	Woman of Integrity from the Capital

	Zhao E

	Zhou Qing, the Filial Woman of Donghai



Moral Paradigms; Loyalty

Antiquity


	Abiding Wet Nurse of Wei

	Bo Ji

	Bo Ying

	Bow Artisan of Jin’s Wife

	Ding Jiang

	Duke Zhuang of Li’s Wife

	Ehuang

	Gao Xing

	Jing, Daughter of Shanghuai Yan of Qi

	Loyal Maid of Zhu of Zhou

	Man of Cai’s Wife

	Meng Jiangnü

	Nüying

	Official from Zhounan’s Wife

	Qiu Hu’s Wife

	Tao Ying

	Righteous Nurse of Duke Xiao of Lu

	Righteous Respected Female Elder of Lu

	Righteous Stepmother of Qi

	Widow of Wei

	Yue Ji

	Zhao, Wife of the King of Dai


Qin Through Han


	Liu Yuan

	Yu, Consort of the Hegemon-King of Chu



Moral Paradigms; Moral Courage

Antiquity


	Bo Ying

	Gao Xing

	Righteous Nurse of Duke Xiao of Lu

	Ying, Wife of Duke Huai of Yin


Qin Through Han


	Chunyu Tiying

	Youdi


Three Kingdoms Through Sui


	Liu Yingyuan



Moral Paradigms; Negative Exemplars

Antiquity


	Ai Jiang

	Bao Si

	Kong Bo Ji

	Li Ji

	Meixi

	Mu Jiang

	Nanzi

	Wen Jiang

	Xuan Jiang


Qin Through Han


	Sun Shou

	Zhu Maichen’s Wife


Three Kingdoms Through Sui


	Feng, Empress of Emperor Wencheng of Northern Wei

	Feng, Empress of Emperor Xiaowu of Northern Wei

	Guo Huai

	Guo of Western Jin

	Jia Nanfeng, Empress of Emperor Hui of Jin



Moral Paradigms; Obedience

Antiquity


	Bo Ji

	Duke Zhuang of Li’s Wife

	Meng Ji

	Pure Jiang


Qin Through Han


	Two Obedient Women of the Wei Ancestral Temple



Moral Paradigms; Patriotism

Antiquity


	Abiding Wet Nurse of Wei

	Duke Mu of Xu’s Wife

	Loyal Maid of Zhu of Zhou

	Righteous Nurse of Duke Xiao of Lu

	Righteous Respected Female Elder of Lu

	Wei Ji

	Xi Shi

	Ying, Wife of Duke Huai of Jin

	Yu Ji, Wife of King Wei of Qi



Moral Paradigms; Sagacity

Antiquity


	Crone of Quwo of Wei

	Dazi of Tao’s Wife

	Duke Mu of Xu’s Wife

	Ehuang

	General Zhao Gua’s Mother

	Gongcheng of Lu’s Elder Sister

	Instructress for the Daughter of Qi

	Jiang, Queen of King Xuan of Zhou

	Ji-Clan Woman

	Jieyu’s Wife

	Jing, Concubine of Minister Guan Zhong of Qi

	Jing Jiang

	Kind Mother of the Mang Family of Wei

	Lao Laizi’s Wife

	Liuxia Hui’s Wife

	Man-Clan Woman of Deng

	Mencius’ Mother

	Mu Jiang

	Nüying

	Qian Lou of Lu’s Wife

	Qishi Woman of Lu

	Shu Ji

	Sunshu Ao’s Mother

	Wife of the Chariot Driver for Yanzi, Minister of Qi

	Wife of Yuling Zizhong of Chu

	Xi Clan Head’s Wife

	Zang Sun of Lu’s Mother

	Zheng Mao

	Zhong Zi

	Zhuang Zhi, Wife of King Qingxiang of Chu


Qin Through Han


	Lü Xu

	Sima, Yang Chang’s Wife

	Wang Ba’s Wife

	Wang Zhang’s Wife

	Yan Yannian’s Mother


Three Kingdoms Through Sui


	Yan Xian

	Zhan, Tao Kan’s Mother

	Zhang, Concubine of Fu Jian



Moral Paradigms; Upright behavior

Antiquity


	Bo Ji

	Gao Xing

	General of Gai’s Wife

	Goiter Girl of Qi

	Liuxia Hui’s Wife

	Loyal Maid of Zhu of Zhou

	Meng Ji

	Meng Jiangnü

	Mother Teacher of Lu

	Nüzong

	Pure Jiang

	Qian Lou of Lu’s Wife

	Qiu Hu’s Wife

	Righteous Respected Female Elder of Lu

	Righteous Stepmother of Qi

	Ruji

	Shaonan Woman of Shen

	Tian Ji of Qi’s Mother

	Virgin of Egu

	Widow of Wei

	YueJi

	Zhao, Wife of the King of Dai

	Zheng Mao


Qin Through Han


	Filial Widow from Chen

	Huan, Liu Changqing’s Wife

	Huangfu Gui’s Wife

	Liu Yuan

	Ma, Empress of Emperor Ming

	Meng Guang

	Two Honorable Women from Zhuya

	Two Obedient Women of the Wei Ancestral Temple

	Yue Yangzi’s Wife



Mothersand Stepmothers

Antiquity


	Foxi of Zhao’s Mother

	Jiandi

	Jiang Yuan

	Jing Jiang

	Kind Mother of the Mang Family of Wei

	Li Ji

	Mencius’s Mother

	Mother Teacher of Lu

	Nü Wa

	Righteous Nurse of Duke Xiao of Lu

	Righteous Respected Female Elder of Lu

	Righteous Stepmother of Qi

	Sunshu Ao’s Mother

	Tai Jiang

	Tai Ren

	Tai Si

	Tian Ji of Qi’s Mother

	Tushan Woman

	Zang Sun of Lu’s Mother


Qin Through Han


	Chen Ying’s Mother

	Li Mujiang

	Lü’s Mother

	Wang Ling’s Mother

	Wen Jijiang

	Yan Ming

	Yan Yannian’s Mother

	Zhang Lu’s Mother

	Zhang Tang’s Mother

	Zhao Ji


Three Kingdoms Through Sui


	Li Luoxiu

	Wu, Wife of Caitiff-Smashing-General Sun

	Zhan, Tao Kan’s Mother



Palace Women

Qin Through Han


	Ban Jieyu, Concubine of Emperor Cheng

	Bo, Concubine of Emperor Gaozu

	Feng, Concubine of Emperor Yuan

	Fu, Concubine of Emperor Yuan

	Li, Concubine of Emperor Wu

	Qi, Concubine of Emperor Gaozu

	Shen, Concubine of Emperor Wen

	Tangshan, Concubine of Emperor Gaozu

	Zhao Gouyi, Concubine of Emperor Wu

	Zhao Hede, Concubine of Emperor Cheng


Three Kingdoms Through Sui


	Bian, Wife of Cao Cao, King of Wei

	Bu, Consort of Sun Quan

	Ding, Consort of Cao Cao, King of Wei

	Hu, Consort of Emperor Xuanwu of Northerr Wei

	Pan, Consort of Sun Quan

	Wu, Wife of Caitiff-Smashing-General Sun



Politics

Antiquity


	Ding Jiang

	Fan Ji

	Fu Zi

	Jiang-Clan Woman of Qi

	Mu Jiang

	Qishi Woman of Lu

	Wen Jiang

	Xi Shi

	Xuan Jiang

	Ying, Wife of Duke Huai of Jin

	Yu Ji, Wife of King Wei of Qi

	Zhongli Chun of Qi

	Zhuang Zhi, Wife of King Qingxiang of Chu


Qin Through Han


	Deng Sui, Empress of Emperor He

	Dou Yifang, Empress of Emperor Wen

	Fu Shou, Empress of Emperor Xian

	Gongsun Shu’s Wife

	Liang Na, Empress of Emperor Shun

	Lü Zhi, Empress of Emperor Gaozu


Three Kingdoms Through Sui


	Bian, Wife of Cao Cao, King of Wei

	Dugu, Empress of Emperor Wen of Sui

	Feng, Empress of Emperor Wencheng of Northern Wei

	Guo Huai

	Guo of Western Jin

	Hu, Consort of Emperor Xuanwu of Northern Wei

	Jia Nanfeng, Empress of Emperor Hui of Jin

	Lou Zhaojun, Empress of Emperor Shenwu of Northern Qi

	Lu Lingxuan

	Sun Luban

	Sun Luyu

	Xian, Lady of Qiao State

	Yang Yan, Empress of Emperor Wu of Jin

	Yang Zhi, Empress of Emperor Wu of Jin

	Yuwen, Princess Qianjin of Northern Zhou



Princesses

Qin Through Han


	Liu Jieyou

	Liu Piao, the Grand Princess

	Liu Xijun

	Liu Yuan


Three Kingdoms Through Sui


	Liu Yingyuan

	Yuwen, Princess Qianjin of Northern Zhou



Reasoning Skills

Antiquity


	Bow Artisan of Jin’s Wife

	Crone of Quwo of Wei

	Discerning Woman of the Chu Wilds

	Foxi of Zhao’s Mother

	Goiter Girl of Qi

	Jiang Yi of Chu’s Mother

	Jing, Concubine of Minister Guan Zhong of Qi

	Jing, Daughter of Shanghuai Yan of Qi

	Juan, Daughter of an Official of the Ford of Zhao

	Shu Ji

	Virgin of Egu

	Xu Wu of Qi

	Yu Ji, Wife of King Wei of Qi

	Zhongli Chun of Qi

	Zhuang Zhi, Wife of King Qingxiang of Chu


Qin Through Han


	Chen Siqian

	Wang Ba’s Wife


Three Kingdoms Through Sui


	An Lingshou



Rebel Leaders

Qin Through Han


	Lü’s Mother

	Zheng Sisters



Regents

Qin Through Han


	Deng Sui, Empress to Emperor He

	Dou, Empress of Emperor Zhang

	Liang Na, Empress of Emperor Shun

	Lü Zhi, Empress of Emperor Gaozu

	Shangguan, Empress of Emperor Zhao


Three Kingdoms Through Sui


	Feng, Empress of Emperor Xiaowen of Northern Wei

	Hu, Consort of Emperor Xuanwu of Northern Wei

	Lou Zhaojun, Empress of Emperor Shenwu of Northern Qi



Religious

Qin Through Han


	Zhang Lu’s Mother


Three Kingdoms Through Sui


	An Lingshou

	Baoxian

	Daoqiong

	Fajing

	Huiguo

	Lingzong

	Sengjing

	Tanbei

	Tanluo

	Wei Huacun

	Xu Baoguang

	Zhi Miaoyin

	Zhu Daoxin

	Zhu Jingjian



Romantic Figures

Antiquity


	Ehuang

	Nüying

	Xi Shi


Qin Through Han


	Yu, Consort of the Hegemon-King of Chu

	Zhuo Wenjun


Three Kingdoms Through Sui


	Lüzhu

	Mulan



Scholars

Qin Through Han


	Ban Zhao

	Fu Xi’e


Three Kingdoms Through Sui


	Han Lanying

	Song, Lady Xuanwen

	Xie Daoyun



BIOGRAPHIES



Antiquity Through Zhou

Antiquity

Zhou (1027–221 b.c.e.)

Spring and Autumn Period (770–476 b.c.e.)

Warring States (475–221 b.c.e.)
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The Abiding Wet Nurse of Wei

The Abiding Wet Nurse (Wei Jie Rumu) for the children of King Xia of Wei (Wei Wang Xia; one source gives his name as King Jia), fl. 661 B.C.E., was killed while protecting the last royal son of the state of Wei (in present-day Shanxi Province) after invaders from the state of Qin (present-day Shaanxi Province) had put the king and his other sons to death. Rather than accept a large monetary reward, she risked the punitive extermination of her own family to flee with the remaining prince. A turncoat Wei minister revealed her hiding place to the Qin, and although she covered the child with her own body in an attempt to protect him they were both killed, at least a dozen arrows piercing her body. Impressed with her loyalty and maternal instincts, the Qin king rewarded her brother with money and gave her a lavish burial. It was said that her kindness came from a good conscience, while she herself is quoted as saying that “all who nourish men’s children have a duty to keep them alive and not to kill them” (O’Hara, 145). Her biography is included in “Biographies of the Chaste and Righteous” in Biographies of Eminent Women (Lienü zhuan).

Constance A. COOK


	Liu Xiang. Lienü zhuan. Sibubeiyao ed., 5.8a–9a.

	O’Hara, Albert R. The Position of Woman in Early China According to the Lieh Nü Chuan, “The Biographies of Chinese Women.” Taipei: Mei Ya, 1971; 1978, 144–147.


Accomplished Woman of the Jiang Clan: see Wen Jiang, Wife of Duke Huan of Lu

Ah-liao: see Yue Woman

Ai Chiang of Duke Chuang of Lu: see Ai Jiang, Wife of Duke Zhuang of Lu

Ai Jiang, Wife of Duke Zhuang of Lu

Ai Jiang, or Mournful Woman of the Jiang Clan, d. 659 B.C.E., was a daughter of the royal house of Qi (in the north of present-day Shandong Province); she was also known as Furen Jiang Shi and as Minor Ruler (xiao jun). In 670, she was married to Duke Zhuang (Zhuang Gong, r. 692–661 B.C.E.), the ruler of Lu (in present-day Shandong Province) and son of Wen Jiang (q.v.). The marriage arrangements and exchange of gifts had begun three years earlier, the year of Wen Jiang’s death, and one source says Ai Jiang frequently had “illicit relations” with her future husband before she went to Lu. Ai Jiang had no children, but her younger sister, Shu Jiang, who had accompanied her when she went as a bride to Duke Zhuang, had a son named Kai whom Ai Jiang wished to appoint heir apparent. Ai Jiang was forced to flee, however, when her sexual liaison with her brother-in-law, Qingfu, was discovered. Qingfu nevertheless fulfilled Ai Jiang’s plan by killing the original heir apparent, which allowed her nephew, Kai, to inherit the title of Duke; he became known as Duke Min. Ai Jiang is said to have continued her affair with Qingfu, who was plotting with her to kill her nephew Duke Min and to usurp his position. When their plot was revealed they fled, Ai Jiang to Zhu and Qingfu to Qu. Duke Huan of Qi (Ai Jiang’s home state) intervened at this point, installing Duke Xi as the ruler of Lu, and in 659 the men of Qi caught Ai Jiang, killed her, and took her body back to Qi. However, at the request of Duke Xi her body was returned to Lu, where it was buried. In 652, her ancestral tablet was placed in the Grand Temple during the di sacrifice, an act that later commentators claimed was improper due to the circumstances of her death and burial. The author of the Zuo zhuan commented that Qi had been “too severe” in killing Ai Jiang because she should have been dealt with by her husband’s house of Lu, not her natal house of Qi.

In Biographies of Eminent Women (Lienü zhuan), where her biography is included in “Biographies of Pernicious and Depraved Women,” Ai Jiang is described as proud, lustful, corrupt, evil, and perverse.
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	Chunqiu and Zuo zhuan. Zhuang 22, 24, Min 2, Xi 1, 2, 8. Taipei: Fenghuang chubanshe, 1977. Vol. 1, 3.59, 70–71; 4.8, 14; 5.1, 4–5, 45.

	Legge, James, trans. The Chinese Classics, Vol. 5: The Ch’unts’ew, with the Tso chuen. Hong Kong: Hong Kong University Press, 1960; 1970, 101, 108, 126–136, 150–151.
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	O’Hara, Albert R. The Position of Woman in Early China According to the Lieh Nü Chuan, “The Biographies of Chinese Women.” Taipei: Mei Ya, 1971; 1978, 194–196.

	Takikawa Kametarō. Shiki kaichū kōshō [Shi ji]. Taipei: Hongshi, 1977, 33.31–33.34.


Aliao: see Yue Woman
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Bao Si, Wife of King You of Zhou

Bao Si (the Woman of the Si Clan of Bao), fl. eighth century B.C.E., was the favored wife of King You (You Wang, r. 781–771 B.C.E.) of Zhou, in central China. She is blamed for the downfall of the Zhou house.

Legend has it that Bao Si was responsible for King You setting aside his Queen Shen, a daughter of the Marquis of Shen, and replacing the legitimate heir apparent with Bao Si’s son, Bo Fu. Bao Si’s evil nature was attributed to her natal house of Bao (in the southeast of present-day Shaanxi Province), which originated at the end of the Xia dynasty (c. 2100–1600 B.C.E.) when the spit of two dragons, named The Two Lords of Bao, was sealed in a vessel. It was not until the reign of King Li of Zhou (r. 878–841) that someone dared open the vessel, causing spit to flow out and fill the room. King Li had women undress and shout at it, believing this would stop its flow, but to no avail, for it changed into a dark tortoise (one source says a black snake), which entered the women’s quarters and impregnated a virgin concubine of about seven years of age. She did not become pregnant immediately: Biographies of Eminent Women (Lienü zhuan) says she became pregnant when she was about fifteen (“when she fixed up her hair as marriageable”), but places this event at least fourteen years after her impregnation at seven. Nevertheless, she bore the child during the time of King Xuan (Xuan Wang, r. 827–781), but fearing it, she cast it out onto the road to die; this infant was Bao Si. Two fugitives saved the infant and took her with them to Bao, where she grew into a very beautiful young woman. Because of her beauty, a prince of Bao who had committed some crime gave her to King You to avoid punishment.

King You was warned against Bao Si but he nevertheless took her as his wife and was, in the words of later commentators, “led astray” by her. In an effort to make her laugh, he repeatedly lit beacon fires to summon the lords to come to protect Zhou from supposed invaders. When the Marquis of Shen joined forces with western barbarian tribes and finally did attack in revenge for the improper dismissal of his daughter, Queen Shen, the house of Zhou was defeated because the protecting lords did not believe King You’s signals were genuine and were no longer prepared to respond. King You was killed in the attack, Bao Si was captured, and the nobles were reconciled with Zhou. Bao Si’s name is forever associated with beautiful women and the fall of dynasties, and her biography is included in “Biographies of Pernicious and Depraved Women” in Biographies of Eminent Women.
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Bo Ji, Wife of Duke Gong of Song

Bo Ji, the Older Woman of the Ji Clan (Song Gong Bo Ji), fl. early sixth century B.C.E., was the daughter of Duke Xuan (Xuan Gong, r. 608–591 B.C.E.) and Mu Jiang (q.v.) of the small state of Lu (in present-day Shandong Province) and a younger sister of Duke Cheng (Cheng Gong, r. 590–573). She is credited with unwavering obedience to the rules of propriety for women.

The first instance of her devotion to propriety related to her marriage in 582 to Duke Gong (Gong Gong, r. 588–575) of Song, a state that was slightly larger than and just to the south of Lu. Her intended husband did not come personally to welcome her when she arrived as a bride and, perceiving this to be a slight and a breach of protocol, she later refused to attend the ancestral temple for the completion of the marriage rites. Only after her widowed mother intervened did she comply. The second, fatal, instance took place in 543. The house in which she was staying caught fire one night, but she refused to leave until the matron and the governess arrived to accompany her out of the building, as required by the rules of righteousness. The matron arrived in time, but the governess did not and Bo Ji chose to remain and die in the fire, thereby attaining glory in the eyes of later Confucian scholars like Liu Xiang, author of Biographies of Eminent Women (Lienü zhuan). The fact that Liu Xiang praised this kind of extreme behavior on the part of women must surely have contributed to the appearance in late imperial China of the chastity cult. It is said that the state of Song was indemnified for Bo Ji’s death while she herself was immortalized when her biography was included in “Biographies of the Chaste and Obedient” in Biographies of Eminent Women.

Bo Ji’s death in the fire is also recorded in the Zuo zhuan, where the comment is made that in insisting on waiting for instructions at a time of crisis she had behaved more like a young girl than a married woman. In other words, she would have been justified in leaving the burning house alone: she had been a widow for nearly thirty years and must have been in her fifties at the time of her death.
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	O’Hara, Albert R. The Position of Woman in Early China According to the Lieh Nü Chuan, “The Biographies of Chinese Women.” Taipei: Mei Ya, 1971; 1978, 103–106.


Bo Ying, Wife of King Ping of Chu

Bo Ying (Chu Ping Bo Ying), fl. sixth century B.C.E., belonged to the Ying clan and was the daughter of a duke, possibly Duke Ai (Ai Gong, r. 538–501 B.C.E.), of Qin (present-day Shaanxi Province). She was married out to King Ping (Ping Wang, r. 528–516 B.C.E.) of Chu, a large state in what is now central China north of the Yangzi River, and her son became the ruler of Chu as King Zhao (Zhao Wang, r. 515–489 B.C.E.) upon the death of his father. When Wu (a state in the eastern region of present-day Jiangsu and Anhui provinces) captured the Chu capital of Ying (in present-day Hubei Province), King Zhao fled to his mother’s homeland of Qin in the northwest. Upon entering the capital, the victorious king of Wu took for himself all of King Zhao’s concubines and was about to take King Zhao’s mother as well. With great courage, however, she took up a sword and threatened suicide: “All you desire to get from me is pleasure; if you draw near to me, I will die. What pleasure will you have, if you first kill me?” Admonishing the king of Wu for having cast aside his principles, she told him that for a woman to “have one husband is to be exalted, to have two husbands is to be disgraced” (O’Hara, 116), and that she would die if necessary to preserve her chastity. The shamed victor placed her under guard in the women’s quarters for a month, by which time her son had returned with reinforcements. She is praised for being constant in her devotion to one husband and is certainly to be admired for her courageous refusal to submit meekly to what would now be considered rape. Her biography is included in “Biographies of the Chaste and Obedient” in Biographies of Eminent Women (Lienü zhuan).
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The Bow Artisan of Jin’s Wife

The Wife of the Bow Artisan of Jin (Jin Gonggong Qi), fl. sixth century B.C.E., was the daughter of an official in the state of Jin (in the north of the present-day provinces of Shanxi-Hebei). She saved her husband, who was the bow-maker for Duke Ping (Ping Gong, r. 557–532 B.C.E.), from execution by explaining to the duke that it was not because of the quality of the bow her husband had made that the Duke’s arrows did not pierce the target but because of the duke’s poor technique. She taught the duke proper technique, and so pleased was he with his subsequent success that he rewarded her with money and released her husband. Her biography is included in “Biographies of Those Able in Reasoning and Understanding” in Biographies of Eminent Women (Lienü zhuan).
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Cai Ren zhi Qi: see Man of Cai’s Wife

Cao Xi zhi Qi: see Xi Clan Head’s Wife

Chao She, The Wife of: see General Zhao Gua’s Mother

Chao, Wife of the King of Tai, The Lady née: see Zhao, Wife of the King of Dai

Charioteer of the Minister of Ch’i, Wife of: see Wife of the Chariot Driver for Yanzi, Minister of Qi

Chi, née Fan of King Chuang of Ch’u: see Fan Ji, Wife of King Zhuang of Chu

Chi of Duke Mu of Ch’in: see Ji-Clan Woman, Wife of Duke Mu of Qin

Chi of Wei, Wife of Duke Huan of Ch’i: see Wei Ji, Wife of Duke Huan of Qi

Ch’i Shih of Lu, The Woman of: see Qishi Woman of Lu

Chiang I of Ch’u, The Mother of: see Jiang Yi of Chu’s Mother

Chiang of Ch’i, Wife of Duke Wen of Chin: see Jiang-Clan Woman of Qi, Wife of Duke Wen of Jin

Chiang of Ch’u, the Chaste, of Chao: see Pure Jiang, Wife of King Zhao of Chu

Chiang of Duke Hsuan of Wei: see Xuan Jiang, Wife of Duke Xuan of Wei

Chiang, Queen of King Hsüan of the Chou Dynasty: see Jiang, Queen of King Xuan of Zhou

Chiang Yuan: see Tai Jiang

Chieh Yü of the Kingdom of Ch’u, The Wife of: see Jieyu’s Wife, and The Wife of Yuling Zizhong of Chu

Ch’ien Lou of Lu, The Wife of: see Qian Lou of Lu’s Wife

Chien Ti, the Mother of Hsieh: see Jiandi

Ching Chiang née Chi of the State of Lu: see  Jing Jiang

Ching, the Concubine of Kuan Chung of Ch’i: see Jing, Concubine of Minister Guan Zhong of Qi

Ch’iu of Lu, The Chaste Wife of: see Qiu Hu’s Wife, the Pure Woman

Chong Er, Wife of: see Jiang-Clan Woman of Qi, Wife of Duke Wen of Jin

Chou Family, The Three Mothers of the: see Tai Jiang: Tai Ren; Tai Si, Wife of King Wen of Zhou

Chou-nan, The Woman of: see The Official from Zhounan’s Wife

Chu Cheng Zheng Mao: see Zheng Mao, Wife of King Cheng of Chu

Chu Chu Zhuang Xing: see Zhuang Zhi, Wife of King Qingxiang of Chu

Chu Jiang Yi Mu: see Jiang Yi of Chu’s Mother

Chu Jieyu Qi: see Jieyu’s Wife, and The Wife of Yuling Zizhong of Chu

Chu Lao Lai Qi: see Lao Laizi’s Wife

Chu of Chou, The Faithful Maid Servant of: see The Loyal Maid of Zhu of Zhou

Chu Ping Bo Ying: see Bo Ying, Wife of King Ping of Chu

Ch’ü Wu of Wei, The Old Woman of: see The Crone of Quwo of Wei

Chu Ye Bian Nü: see Discerning Woman of the Chu Wilds

Chu Yuling Qi: see Jieyu’s Wife, and The Wife of Yuling Zizhong of Chu

Chu Zhao Yue Ji: see Yue Ji, Wife of King Zhao of Chu

Chu Zhao Zhen Jiang: see Pure Jiang, Wife of King Zhao of Chu

Chu Zhuang Fan Ji: see Fan Ji, Wife of King Zhuang of Chu

Chuan, the Woman of the Ferry in Chao: see Juan, Daughter of an Official of the Ford of Zhao

Chuang, a Woman of Ch’u, The Niece of: see Zhuang Zhi, Wife of King Qingxiang of Chu

Chuang Chiang: see Instructress for the Daughter of Qi

Chuang of Li, The Wife of Duke: see Duke Zhuang of Li’s Wife

Chuang of Wei, Wife of Duke: see Instructress for the Daughter of Qi

Chung Tzu, Wife of Duke Ling of Ch’i: see Zhong Zi, Wife of Duke Ling of Qi

Chung-li Ch’un of Ch’i: see Zhongli Chun of Qi, Wife of King Xuan of Qi

Concubine née Yu of Wei of Ch’i, The: see Yu Ji, Wife of King Wei of Qi

The Crone of Quwo of Wei

The Crone of Quwo (Wei Quwo Fu), fl. late fourth century B.C.E., lived in Quwo in the state of Wei (in present-day Shaanxi Province) during the time of King Ai (Ai Wang, r. 318–296 B.C.E.). Her son, Ru’er, a minister in the government, did not dare censure King Ai when he took for himself the beautiful young woman sent in marriage to his son and heir apparent Zheng. The Crone described the king as “a mediocre man” who lacked discretion and righteousness and told her son Ru’er it was his duty as a loyal subject to admonish the ruler. Ru’er claimed he could not find the opportunity to broach the subject, however, and let it rest when he was sent as an envoy to the state of Qi (in present-day Shandong Province). Concerned that Wei was surrounded by powerful enemies, The Crone gained an audience with the king and explained the proper relations between the sexes. She told him he had “disrupted the basic principles of man, and … cast aside the duties of governmental principles” (O’Hara, 99). Without demurring, the king gave the concubine back to his son, rewarded The Crone with grain, and promoted Ru’er to the nobility. Thereafter, King Ai was said to have been “without hostile soldiers about him” (O’Hara, 100). While it is highly likely that the long-winded sermon attributed to The Crone of Quwo was composed later by highly educated Confucian scholars, The Crone herself appears to have been a historical character who may well have taken the courageous step of confronting her ruler about his unacceptable behavior. Her biography is included in “Biographies of the Benign and Wise” in Biographies of Eminent Women (Lienü zhuan).
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Da Si: see Tai Si, Wife of King Wen of Zhou

Dai Zhao Furen: see Zhao, Wife of the King of Dai

Dazi, Conqueror of Tao, The Wife of: see Dazi of Tao’s Wife

Dazi of Tao’s Wife

The Wife of Dazi (Tao Dazi Qi), dates unknown, was married to a man named Dazi who had taken several years to subjugate Tao (in present-day Shanxi Province) before becoming a powerful official of the state. He did not, however, enjoy a good reputation, and his wife is remembered for admonishing him as being a man of little talent and merit who had become wealthy at the expense of the people: “My husband’s ability is small and his position great; this is called ‘stirring up trouble.’… At present, my husband is ruling Tao [as a high official]. His family is wealthy and the kingdom is poor” (O’Hara, 63–64). She predicted that ruin would come to one such as he, who was neither respected by his ruler nor loved by the people, and she fled with her son when her mother-in-law angrily threw her out. When Dazi and his family were eventually overthrown and killed, as she had foreseen, the wife returned to care for her mother-in-law, the only member of the family to have been spared and, ironically, the woman who had forced her to flee in the first place. This tale commends the Wife of Dazi for her foresight and outspokenness; more importantly, however, it commends her for returning to care for her elderly mother-in-law, thus fulfilling the duty of a woman toward the family into which she marries. Her story is included in “Biographies of the Virtuous and Wise” in Biographies of Eminent Women (Lienü zhuan).
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Deng Man: see Man-Clan Woman of Deng, Wife of King Wu of Chu

Ding Jiang, Wife of Duke Ding of Wei

Ding Jiang (Wei Gu Ding Jiang) was a woman of the Jiang clan and an Elder Female of Wei. She was the wife of Ding (r. 588–577 B.C.E.), the ruler of Wei, a state located in the region bounded by the present-day provinces of Henan, Shaanxi, Shanxi, and Hebei. Ding Jiang’s son died very soon after he married and her daughter-in-law remained childless. Ding Jiang accompanied her daughter-in-law part of the way as the young woman set out to return to her natal home, and the poem she composed at their sad parting outside the city has been preserved in The Book of Songs (Shi jing):


Swallow, swallow, on your flight, Now up, now down. Our lady that goes home, Far we go with her. Gaze after her, cannot see her, And stand here weeping. (Waley, 107)



Ding Jiang was intelligent, politically aware, and capable of advising her husband to agree when the powerful minister Sun Linfu wanted to return to Wei from exile in Jin. Despite her son having died young, she remained a powerful presence in Wei after her husband’s death. The next ruler, the son of one of her husband’s concubines, was a cruel and violent man who treated her poorly; Ding Jiang was able to have him exiled because of his violent behavior and to set up his younger brother as ruler. After Wei had successfully deflected an invasion by the state of Zheng in 563 B.C.E., Sun Linfu, the minister she had advised her husband to allow to return to Wei, consulted her about the proper interpretation of divination results regarding military strategy. He, too, followed her advice and secured a victory. Nothing further is known of this woman, except that her literary works are described as elegant. Her biography is included in “Biographies Illustrating the Correct Deportment of Mothers” in Biographies of Eminent Women (Lienü zhuan).
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The Discerning Woman of the Chu Wilds

The Discerning Woman of the Chu Wilds (Chu Ye Bian Nü), fl. sixth century B.C.E., is known by this epithet because she stood up for herself when an official from a neighboring state tried to bully her on a narrow road and she successfully argued her case against him. She had married into the Zhao family and was possibly the wife of Zhao Qujing, a member of the Chu aristocracy (Chu was a state in central China north of the Yangzi River).

The woman had been traveling alone, apparently driving her own carriage, and had pulled over to her side of the road to let another carriage pass. The two vehicles collided, however, causing the axle of the other carriage to break. The occupant of the other carriage—an emissary on official business for Duke Jian (Jian Gong, r. 564–530 B.C.E.) of the small state of Zheng (in present-day Henan Province)—became angry and was about to seize the woman and whip her. She argued, however, that it would hurt him more than it would hurt her if he punished her instead of his own driver, who, she said, was to blame for the accident because he had not made the slightest attempt to pull his carriage to one side. She thus extricated herself from a beating by shaming the official for his ungentlemanly behavior of becoming angry and shifting the blame for what had happened onto her. It is evident that the two people involved in this argument belonged to the same social, stratum, for while it was clearly ungentlemanly for the official to blame the woman, it was perfectly acceptable for her to “politely place the blame on the official’s servant and not on the official himself.” The woman went on to point out that by bullying her—a weak woman—the official was violating the teachings of old. So impressed was the official by this woman that he asked her to go with him to Zheng; she declined, saying she was already married. Her biography is included in “Biographies of Those Able in Reasoning and Understanding” in Biographies of Eminent Women (Lienü zhuan).
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Discriminating Woman of the Wastelands of Ch’u, The: see Discerning Woman of the Chu Wilds

Duke Mu of Xu’s Wife

The Wife of Duke Mu (Xu Mu Furen), fl. c. 660 B.C.E., was the daughter of an illicit union between Xuan Jiang (q.v.) and Zhao Bo of Wei (in present-day Shanxi Province). In a later version of her tale, she is described as the daughter (or younger sister) of Duke Yi (Yi Gong, r. 668–660 B.C.E.) of Wei. She had originally advised her father to marry her to the ruler of Qi (present-day Shandong Province) in order to cement an alliance with that larger and more powerful state. Unfortunately, her father ignored her advice and married her out instead to Duke Mu (Mu Gong, r. 712–656 B.C.E.) of Xu (a small state to the southeast of Wei) around 671. Not long afterward, soldiers from the principality of Zhai to the west (or, in some sources, the Di tribe) wiped out almost the entire population of her home state of Wei. The Wife of Duke Mu is credited with composing the ode “Zai chi,” which tells of her galloping home to comfort her father after this disastrous defeat and of her husband’s neglect as well as her desire to return to Wei:


I ride home, I gallop To lay my plaint before the lord of Wei, I gallop my horses on and on Till I come to Ts’ao. A great Minister, post-haste! How sad my heart. He [my husband in Xu] no longer delights in me; I cannot go back. And now, seeing how ill you use me, Surely my plan is not far-fetched! (Waley, 94)



She is commended for her “kind graciousness and her far-reaching knowledge” (O’Hara, 79), sadly proven by her prediction that Wei was vulnerable to attack without the backing of a powerful ally. Scholars in mainland China now interpret her poem as an expression of her strong love for her native land and hail her as a patriotic poet. Her biography is included in “Biographies of the Benign and Wise” in Biographies of Eminent Women (Lienü zhuan).
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Duke Zhuang of Li’s Wife

The Wife of Duke Zhuang of Li (Li Zhuang Furen), dates unknown, was the daughter of Archer-Lord of Wei (in the north of present-day Henan Province). She was sent in marriage to the neighboring state of Li (in present-day Shanxi Province), but her husband completely ignored her; he would not even receive her. He is said to have had “different desires,” and since no mention is made of other wives or concubines it is quite probable that he kept her at a distance because he was homosexual and could not face the prospect of marriage to a woman. Despite the counsel of her governess that she should leave him, the wife upheld the vows of the Way of Woman (fudao) and stayed, awaiting her husband’s command, which never came: “Although [he] has not treated me as his wife, how can I depart from the duty of the wife?” (O’Hara, 109). Her determination is associated with Ode no. 36, “Shi Wei,” preserved in The Book of Songs (Shi jing):


How few of us are left, how few! Why do we not go back? Were it not for our prince and his concerns, What should we be doing here in the dew? (Waley, 113)



Since she remained faithful to one husband rather than returning to her natal home, her biography is included in “Biographies of the Chaste and Obedient” in Biographies of Eminent Women (Lienü zhuan) and over the centuries was used as a didactic tool by those who wished women to remain loyal in a loveless marriage.
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Egu Chunü: see The Virgin of Egu

Ehuang and Nüying

Ehuang and Nüying are legendary figures from China’s prehistory. Sisters, they were daughters of the sage king Yao, who gave them as wives to his eventual successor, the sage king Shun (also known as Youyu), whom he recognized as a man of great virtue. These men are said to have ruled China in the third millennium B.C.E., before the Xia dynasty (which dates approximately 2100 to 1600 B.C.E.).

As daughters of the ruler, Ehuang and Nüying were considered to be of royal blood, yet they displayed neither arrogance nor willfulness when they became wives to Shun, who was then still a farmer. Instead, they managed his household frugally and with great diligence and were extremely loyal to him. Shun’s father, stepmother, and two younger stepbrothers attempted several times to murder him, although no reasons are offered in traditional sources for their vicious behavior. Shun managed to escape a fiery death when the granary he had been sent to repair was deliberately set alight; by preparing an escape tunnel beforehand he avoided being buried alive after being sent to deepen a well; by drinking a potion that Ehuang and Nüying had prepared for him he foiled his father’s plan to make him drunk and then kill him.

Yao eventually appointed Shun a prime minister yet still set many tests for him, each of which Shun discussed with Ehuang and Nüying before passing them. Upon Yao’s death, Shun succeeded him and continued to consult his two wives on affairs of state. Ehuang, the elder sister, became his queen and Nüying became his concubine; in some sources Nüying is referred to as Royal Wife. Shun fell ill while on a tour of inspection and he died at Cangwu (in present-day Guangxi Province). Apparently not knowing what had happened to him, Ehuang and Nüying set out together to find him, but they died somewhere between the Yangzi River and the Xiang River, in what is now Hunan Province. In one version of their story, they threw themselves into the Xiang River and drowned when they discovered that Shun had died. This may be why they are sometimes referred to as the Queen of Xiang (Xiang Jun) and the Lady of Xiang (Xiang Furen). Some scholars, however, believe that Xiang Jun and Xiang Furen were two goddesses of the Xiang River completely unrelated to Shun’s wives. Liu Xiang gave pride of place to the story of Ehuang and Nüying, which he titled The Two Consorts of Youyu (Youyu Er Fei), putting it first in “Biographies Illustrating the Correct Deportment of Mothers,” the first chapter of his Biographies of Eminent Women (Lienü zhuan).

Legend has it that the reddish spots on the stalks of a bamboo called Xiang Consorts Bamboo (xiangfeizhu) that still grows in Hunan are Ehuang’s and Nüying’s tears of blood.
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Fan Ji, Wife of King Zhuang of Chu

Fan Ji, a woman of the Ji clan from Fan (Chu Zhuang Fan Ji), fl. late seventh century B.C.E., was the wife of King Zhuang (Zhuang Wang, r. 613–591 B.C.E.) of Chu, an ancient state located in the middle reaches of the Yangzi River. She is known for curbing her husband’s fondness for hunting by refusing to eat meat. We know from historical texts that the significance of this is that King Zhuang had made it clear that anyone who remonstrated with him did so on pain of death. Fan Ji’s strategy was effective because she managed to remonstrate with him without angering him. She is also known for encouraging the selection of capable beauties as his concubines without herself becoming jealous that they might supplant her as his favorite. She is said to have drawn a contrast between her behavior in this matter and that of Yu Qiuzi, one of her husband’s ministers, who appointed to office only members of his own clan. She told her husband that Yu Qiuzi’s blatant nepotism had prevented the appointment of worthy men from other families. King Zhuang listened to what his wife had to say and changed this policy. He was thus able to enlist the aid of Sunshu Ao to oversee his officials and became the most powerful feudal lord of Chu. So influential was King Zhuang’s wife that it is said his reign was “by the strength of Fan Ji.” Her biography is included in “Biographies of the Virtuous and Wise” in Biographies of Eminent Women (Lienü zhuan).
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Female Ruler of the West: see Queen Mother of the West

Foxi of Zhao’s Mother

The Mother of Foxi (Zhao Foxi Mu), fl. late fifth century B.C.E., is remembered for having saved herself from being killed as punishment for a rebellion led by her son. Her son, Foxi, was the steward and overseer of Zhongmou (the present-day city of Kaifeng in Henan Province) in Zhao (a small state in the south of the present-day provinces of Shandong and Shanxi), and he and his entire household were sentenced to death after the unsuccessful rebellion of Zhongmou against the state of Zhao. The Mother of Foxi protested, however, saying that she did not deserve to be put to death: “I ought not to die.” The ruler of Zhao granted her an audience, during which she explained to him that the behavior of her son once he was an adult was the ruler’s responsibility and no longer hers: “I raised my son, but you yourself chose him as your minister…. This minister of the king is not my son. I did not have a violent son; you have a violent minister.” Besides, she pointed out, propriety obliged her as a widow to obey her son, not the other way round. The ruler was impressed and persuaded by her argument and released her without punishment. Her biography is included in “Biographies of Those Able in Reasoning and Understanding” in Biographies of Eminent Women (Lienü zhuan).
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Fu Hao: see Fu Zi, the Shang Woman Warrior

Fu Zi, the Shang Woman Warrior

Fu Zi, or Noble Daughter Zi (Noble Daughter surnamed Child), is the most distinguished and powerful woman known in Shang history (ca. 1600–1100 B.C.E.); she is commonly referred to as Fu Hao in received literature. She lived a full life as a prominent queen mother and favorite consort (consort may be taken to be wife here, although Fu Zi’s husband had more than one) as well as a heroic military leader, landowner, and administrator. Fu Zi was the most prominent of three queens betrothed to King Wu Ding of the Late Shang period. Wu Ding allegedly ruled for fifty-nine years during the thirteenth century B.C.E. from ancient Yinxu (present-day Anyang), located in what is now northern Henan Province. Fu Zi was posthumously revered as Queen Mother Xin (Hou Mu Xin), as Mother Xin (Mu Xin), and as Ancestress Xin (Bi Xin). She was awarded the status of queen after giving birth to her son and heir apparent Zu Ji, the first male offspring in line to succeed Wu Ding. Zu Ji died prematurely, before his father and mother, and before his father’s second and third consorts, Queen Mother Gui (Hou Mu Gui) and Queen Mother Wu (Hou Mu Wu).

Archeological data and written sources in the form of oracle bone and bronze inscriptions provide a wealth of material to assess the historic significance of Fu Zi in Late Shang society. Her burial site was excavated in the fall of 1975 and 1976 at Xiaotun, south of the Late Shang royal cemetery at Xibeigang in modern Anyang or ancient Yin. Fu Zi’s tomb was 5.6 m long, 4 m wide, and 5.7 m deep—considerably smaller than her husband’s—and was undisturbed and intact before being excavated. Remains of a rectangular columned hall at ground level above her tomb indicate that a memorial structure was built and used by royal kin to honor her spirit. Of the 1,600-odd burial objects uncovered from her tomb, 460 were bronzes and 160 are inscribed Fu Zi, two graphs signifying her name and title, and her signature of ownership while alive. Other bronzes and artworks were inscribed with her posthumous title Queen Mother Xin. Still other bronzes were inscribed Queen Mother Qiao/Tu(?) Gui, the posthumous title and name of a former royal consort, possibly a wife of the thirteenth Shang king Zu Ding, and a queen on Fu Zi’s maternal side.

As illustrated in bone and bronze inscriptions, Zi appears to have been a friendly (to the Shang) state and family name, located in today’s Fen River valley in southwestern Shanxi Province.

The “frontier-style” bronze mirrors, socketed adzes, and ring-handled bronze knives found in Fu Zi’s tomb are most likely to have been personal acquisitions or martial booty taken after or in honor of victorious battles rather than evidence that she was from a non-Shang background in the northwest of ancient China. Fu Zi was the most heroic of Shang female generals and spent much of her time defending the Shang’s northwest frontier from the hostile Qiang and from other invasive and unfriendly tribal groups elsewhere along Shang’s northeastern and southern borders. Her royal origins may be traceable to the earliest of Shang times.

Fu Zi was the first of the first-generation queens to receive ongoing royal ancestor cult sacrifices during the Late Shang period. The large pair of tetrapod ding meat vessels and the pair of tetrapod gong fermented beverage tureens inscribed Queen Mother Xin were most likely vessels commissioned and inscribed by her son Zu Ji, known to history as Filial Ji (Xiao Ji) and in King Wu Ding period inscriptions as Small King Ji (Xiao Wang Ji). Only kings and heirs apparent could own and use these large tetrapod ding, yet they were used in sacrificial rites addressed to both dead kings and queens.

Fu Zi’s son and royal heir never succeeded to the throne, however. Filial Ji was a meritorious heir whose queen mother died prematurely, and for this reason, the histories state, he was banished: it is recorded in the Bamboo Annals (Zhushu jinian) that “During Wu Ding’s twenty-fifth year, Royal Son Filial Ji died in the wild.” His early death is corroborated in Shang inscriptions, as is the early death of his mother. That Filial Ji did not succeed to the throne may explain why Queen Fu Zi’s tomb is modest in size compared to that of her queen generational sister, Queen Wu, the third consort of King Wu Ding. Although a famous and loved queen mother, her early death and her son’s banishment must have precipitated a demotion that affected the mode of her burial.

Fu Zi’s royal status is amplified by an ancestor queen’s title, Queen Qiao/Tu(?) Gui, frequently abbreviated to Queen Qiao/Tu(?) in inscriptions on twenty-eight large ritual bronze fermented beverage vessels found in her tomb. Queen Qiao/Tu(?) Gui was the object of worship rather than the subject or maker of the vessels. Thus, Fu Zi must have commissioned these bronzes and used them in sacrifices addressing her maternal ancestress Queen Qiao/Tu(?) Gui, who in other bone inscriptions is called Ancestress Gui (Bi Gui):


Crack-making on the yimao day, Bin divined: Should [I] summon Fu Zi to make a human sacrifice to Ancestress Gui?



The twenty-eight large and extremely refined bronzes are stylistically the earliest in date among the tomb’s bronzes and are comparable with those vessels inscribed Fu Zi, suggesting that they were cast during Fu Zi’s lifetime for use in worshipping her maternal relative. Vessels inscribed Fu Zi were also used by Fu Zi in rites but were not limited in worship to one royal spirit. Fu Zi was in charge of a variety of ritual sacrifices to royal kin. It is also noteworthy that there are no vessels in her tomb inscribed with male royal titles. Thus, on the basis of current data, Fu Zi had royal pedigree, tied to a former queen named Queen Qiao/Tu(?) Gui as well as to a clan and state, Zi, intimately allied with the Shang royal house.

In addition to her preeminent social status as first queen of King Wu Ding, Fu Zi had an illustrious military and administrative career. She ranked second in command to the king, as exemplified by a series of inscriptions recording battles against various unfriendly border states. She led successful campaigns against the unfriendly states of Ba in the southwest, Hu in the south, Tu and Gong in the north, Qiang in the northwest, and Yi in the northeast. This skill in military leadership is unequaled in Shang bone inscriptions by any other ranking military leader.

The following divination shows Fu Zi called upon to lead the well-known Shang general Zhi Fa and meet King Wu Ding in ambushing the southern Ba Fang:


Crack-making on xinwei day, Zheng divined: If Fu Zi joins and leads Zhi Fa to attack the Ba Fang should the King from the East attack in trapping [the enemy] in sunken pits at the flank (position) of Fu Zi? [It was divined:] If Fu Zi joins and leads Zhi Fa to attack the Ba Fang should the King not from the East attack in trapping [the enemy] in sunken pits at the flank of Fu Zi?



Fu Zi was clearly a general of the first rank. Her outstanding responsibilities as a military leader are also attested to by the fact she was capable of raising enormous numbers of warriors, particularly in attacks against the troublesome Qiang of the northwest. King Wu Ding divined and queried whether Fu Zi should be summoned to attack the Qiang if she raised 13,000 soldiers at Xi, a record number of warriors for any military member of Shang society to assemble, and unmatched in Shang bone inscriptions. The bone inscriptions also reveal that the Shang frequently sacrificed large numbers of Qiang people to ancestor and other spirits by various methods, whether through cooking, beheading, or burning. Since the Qiang were one of the Shang’s most feared enemies and a constant source of worry, Fu Zi played a pivotal role in heroically raising a huge number of men to defend the Shang domain against them.

Fu Zi’s military heroics are also corroborated by her participation in royal hunts, as suggested by reference to an accident she had on the hunting fields. In another hunting-related inscription, King Wu Ding calls upon Diviner Wei to query if Fu Zi should make an offering. For the Shang king the royal hunt was a key demonstration of his singular power over the animal and spirit world. This religio-political power symbol evidently also extended to royal family participating in the hunt, particularly his queen, Fu Zi.

The large number of weapons buried with Fu Zi is testimony to her military prowess. Of the four yue-broad axes, two are small memorial gifts. The other two are heraldically inscribed with two female graphs framing the Zi graph just below another heraldic image in relief, a human face framed by open mouths of two profile tigers. The latter image is the well-honed royal Shang symbol of metamorphic power—human power to identify with and dominate the spirit realm of the hunted animal. These bronze yue are royal in size, suggesting that this pair of yue halberds distinguishes Fu Zi with the royal status of queen, as it characterizes her as woman warrior par excellence. The large number of bronze ge dagger axes in her tomb, ninety-one in all, belong to four different types. Two of the types—the group of bronze ge with inlaid turquoise handles and decorated blades, and the second group with inlaid turquoise bronze handles and jade blades—are believed to have functioned as insignia, status symbols. The remaining three groups—thirty-six ge of the standard type with hooked handle, eight ge of another standard type with straight handle, and two ge with open socket handles—in most cases have clearly been used and have the remains of wooden handles. The use and ownership of so many ge daggers, forty-six in all, again underscores Fu Zi’s military prowess in action.

In life, Fu Zi ranked second-in-command to King Wu Ding. Nonetheless, as with other royal house members, she paid tribute to the king in providing tortoise plastrons, cleaned and prepared for use in divination, and in providing harvest crops, theoretically from her estate of Zi but also from several tributary states.

Fu Zi received tribute and gifts from various Shang and distant state elites. As noted above, the uninscribed bronze knives, adzes, and mirrors of the type produced by or for northwest tribal groups in Fu Zi’s tomb represent booty she collected on her northwestern campaigns, or perhaps keepsakes from her northwestern homeland. The calligraphically lyrical “phoenix”-shaped jade, the thick jade stick-pin of a bird with folded wings and tail feathers, and the jade disk fragment with notches derive from the Shandong and Shijiahe Longshan period, and thus represent imports or martial acquisitions from either northeast Shandong or south Hubei Province. A variety of small reworked late Neolithic period Hongshan jades, including a suspended ornament in an oval shape with two fangs, a comma-shaped handle, and a small horned animal mask, are in turn either trade items and heirlooms or booty from the far north in Liaoning or southeastern Inner Mongolia. In addition, a small black jade human head is similar in type to examples from the southwestern site of Shang-period Jinsha in Sichuan, suggesting acquisition at the time of her campaign against the southwestern Ba Fang.

In addition to these small artworks, illustrating contact with border cultures, are the numerous inscribed vessels that were either tribute or gifts proffered to Fu Zi. One piece of tribute is a large inscribed jade ge dagger blade, along with four other similar but uninscribed jade daggers in Fu Zi’s tomb. The latter five daggers are jade insignia, probably delivered in recognition of Fu Zi’s military leadership along the Shang’s northwestern borders. Fu Zi also received tribute of a stone sheng chime from a high-ranking woman of the Zhu clan and state of northern Hebei. Two other bronzes, possibly also tribute but with inscriptions abbreviated to clan emblems on one vessel each, include the modest jue and the dragon-legged tripod ding. By far the most important gifts in Fu Zi’s tomb derive from two elite royal house members (Ya Qi and Zi Shu Quan): twenty-two fermented beverage vessels, including a pair of round zun, a jia, and a set of ten gu and nine jue, and twenty-one fermented beverage vessels including a pair of large round jia and a set of ten gu and nine jue.

It is significant that the 111 vessels commissioned by Fu Zi are not limited to fermented beverage but include all sacrificial types—meat, grain, and water, in addition to fermented beverage—and those bronzes inscribed with Queen Mother Xin include the largest vessels, as represented by the pair of tetrapod ding meat-offering vessels, commissioned by her son Filial Ji.

Tribute gifts also come from another high-ranking male elite general (Ya Bi) who fought side by side with Fu Zi against the Qiang tribesmen. Vessels in Fu Zi’s tomb inscribed with this general’s name include a large-scale round tripod ding and a set of five nao bells and appear to have functioned as memorial gifts rather than as tribute, signifying Fu Zi’s intimate connections with high-powered military personnel and royal family.

At present there is no intact excavated Shang tomb that can be used to compare with Fu Zi’s to help in clarifying her special status as queen and military heroine. Nonetheless, on the basis of bone inscriptional evidence it is clear that she was revered as queen and militarily ranked second-in-command to Wu Ding. Her military power is also well illustrated by her burial goods, including tribute items from the highest-ranking members of the Shang elite and major clans within the Shang domain. It is evident that Fu Zi’s influence was extensive in the northern Shang realm.

In addition to the enormous number of inscribed offerings in Fu Zi’s tomb are sixteen sacrificial victims, mostly servants and guards, and five guardian dogs. These sacrificed victims are small in number by comparison to those hundreds sacrificed in Shang king burials. This enigmatic balance of rich ritual paraphernalia and tribute, yet modest burial pit and number of sacrificial humans, again is probably due to the fact that her son and heir did not occupy the Shang throne or survive to the time of his mother’s burial.

Fu Zi also ranked second to the king as administrator. As with a few other generals and officials, she was commanded by King Wu Ding to send out royal emissaries, to hold royal audiences, and to supervise tributary harvests of border lands. Unlike others, however, she was also summoned to hold audience with the Many Royal Daughters (Duo Fu) and blind seers, but above all she was required to carry out sacrifices to dead ruling spirits. The most common places mentioned in connection with her administrative functions are sites located to the northwest of the Shang domain.

All of Fu Zi’s sacrifices were carried out as a result of divinations by King Wu Ding and his retinue of diviners. Most of the extant divinations inscribed on oracle bones concerning sacrifices offered by Fu Zi are addressed to a limited number of royal spirits. The most frequent type of ceremony Fu Zi carried out was exorcism. It is wrong, however, to identify Fu Zi with the shi fu, the royal house female in charge of sacrifices referred to in ritual literature of the Warring States through Han eras, although her participatory role may have given rise to this position in later history. King Wu Ding was in charge of royal rites to ancestor spirits. Fu Zi responded to this charge by carrying out comparable sacrifices and rites, but always under the eye and command of King Wu Ding. As with the ancient Egyptians and Sumerians, the royal house was run by a group of powerful clans that operated under the authority of a king who was supreme religious and military head.

Finally, King Wu Ding’s concern for every aspect of Fu Zi’s life—health, childbirth, return from near and distant lands, military activities, harvests, royal audiences, death, and afterlife—testify to his overwhelming affection for his first queen. Fu Zi must have been involved in a life-threatening accident while hunting in Guo, a favorite hunting ground of King Wu Ding, after which she died. Her death and burial are both mentioned in early Wu Ding period inscriptions.

As revealed through the divinations of her husband, Wu Ding, and through the extensive collection of burial paraphernalia placed in her tomb, Fu Zi was a great woman warrior, second in command to her husband, and a great human being, unparalleled in Shang history.
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Fu-Hsi of Chao, Mother of: see Foxi of Zhao’s Mother

Furen Jiang Shi: see Ai Jiang, Wife of Duke Zhuang of Lu
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Gai General, Wife of the: see The General of Gai’s Wife

Gai Jiang zhi Qi: see The General of Gai’s Wife

Gao Xing, a Widow in Liang

Gao Xing (Liang Gua Gao Xing), dates unknown, was the title bestowed on a young widow who lived in the state of Liang (in present-day Shanxi Province). She was not interested in remarrying, determined to dedicate herself to raising her children and remaining faithful to her dead husband’s memory. Her beauty attracted many suitors, however, including the king of Liang, who sent betrothal gifts to her. Eventually, she disfigured herself by cutting off her nose, and after this, as she had hoped, all talk of marriage ceased. It was at this point that the king bestowed on her the title Gao Xing (meaning “lofty behavior”) as a mark of his esteem for her virtue. Her biography is included in “Biographies of the Chaste and Obedient” in Biographies of Eminent Women (Lienü zhuan) as an example for later generations of women of the “chaste, single-hearted, and pure” behavior expected of widows. Gao Xing’s story is possibly the earliest example of self-mutilation, a practice that unfortunately gained something of a following in late imperial times.
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The General of Gai’s Wife

The Wife of the General of Gai (Gai Jiang zhi Qi), fl. eighth century B.C.E., is famous for using her own suicide both to teach her husband that suicide was proper behavior for a defeated general and to neutralize his fear of retribution against his family.

Gai was a small state within the larger state of Qi (present-day Shandong Province). After Rong armies from western China conquered it and killed the ruler they forbade the court officials of Gai to take their own lives, threatening to put to death the wives and children of any who disobeyed this order. The General of Gai nevertheless attempted suicide, only to be restrained by his companions. The response of the general’s wife to this was to lecture him on the principles of being a filial and faithful general: “Now the army was defeated and the ruler died; how is it that you alone are alive? Fidelity and filial piety have perished in your person. How can you bear to come back here?” (O’Hara, 135). Brushing aside his excuse that he had wished to spare his wife and children, she told him that his public duty to serve his sovereign far outweighed his private love for his wife. “You have stolen your life and you are alive unjustly” (O’Hara, 136), she told him before she herself committed suicide. So impressed was the Rong ruler by her principled stand that he gave her a rich burial and employed her brothers in his new administration.

The sentiments expressed by the wife of the Gai General, that loyalty to the ruler and the state must always be placed above loyalty to wife and children, ensured that her biography was included in “Biographies of the Chaste and Righteous” in Biographies of Eminent Women (Lienü zhuan).


Constance A. COOK




	Liu Xiang. Lienü zhuan. Sibubeiyao ed., 5.4a–b.

	O’Hara, Albert R. The Position of Woman in Early China According to the Lieh Nü Chuan, “The Biographies of Chinese Women.” Taipei: Mei Ya, 1971; 1978, 134–36.


General of Kai, The Wife of the: see The General of Gai’s Wife

General Zhao Gua’s Mother

The Mother of General Zhao Gua (Zhao Jiang Gua Mu), fl. third century B.C.E., lived in the state of Zhao (in present-day Shanxi Province). Her husband, Zhao She, was a general and lord of Mafu, a small fief in Zhao. When their son Zhao Gua, also a general, was ordered into battle she petitioned the king that he not be sent on the grounds that he was incompetent and greedy, unlike his father: “The father and the son are not alike; the grasp and the heart of each is different. I desire that you do not send him” (O’Hara, 100). The king insisted, however, so The Mother requested that when her son failed, as she was certain he would, she not be punished with death, as the family members of a defeated general would expect to be. Her son did indeed die in the battle against the Qin forces that took place in 246 B.C.E. and the Zhao army was wiped out. Thanks to The Mother’s foresight, however, her family was not put to death for her son’s failure. It is possible that The Mother of General Zhao Gua denigrated her son’s abilities in an attempt to save him from certain defeat and death because she recognized the inevitability of the Zhao army’s defeat by the all-conquering Qin armies. Whatever her motivation, at least she succeeded in saving her family, and her biography is included in “Biographies of the Benign and Wise” in Biographies of Eminent Women (Lienü zhuan).
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The Goiter Girl of Qi, Wife of King Min

The Goiter Girl of Qi (Qi Suliu Nü), fl. early third century B.C.E., worked picking mulberry leaves by the east gate of the capital; she had always had a goiter, hence the name by which she was known. She is remembered because King Min (Min Wang, r. 323–284 B.C.E.) of Qi (in the north of the present-day province of Shandong) made her his queen after she convinced him that inner virtue was more important than outer beauty.

Whenever King Min passed through the streets on a pleasure trip with a large entourage of horses and carriages, the common people would all stop working and go to watch. As he passed on one occasion, the Goiter Girl was the only person who kept on working without even glancing at the king. When he noticed this he stopped and questioned her about it. “My parents told me to pick mulberry leaves,” she replied. “They did not tell me to look [at the parade].” The king was impressed by her industri-ousness and obedience. When he expressed his regret that she had a goiter, the Goiter Girl replied that she saw no harm in having a goiter so long as she was faithful to her work. Now even more impressed by this talented young woman, King Min ordered her into one of his carriages. However, the Goiter Girl berated him for attempting to carry her off without her parents’ permission, and the embarrassed monarch let her go on her way. He then sent an emissary to her parents with betrothal gifts and asked that she come to the palace. Her parents wanted her to bathe and dress in her best clothes, but again she refused, saying: “I was like this when I saw the king and if you change my appearance and my clothes, he will not recognize me” (O’Hara, 175).

The palace ladies dressed in all their finery when they heard from the king that a virtuous young woman who, he told them, “will replace all of you” was coming to the palace, but when they saw her they could not contain their mirth. King Min was mortified. “It is because she has not adorned herself; adornment can make a ten-fold difference or a one-hundred-fold difference.” The Goiter Girl responded that adornment could in fact make a difference of tens of thousands, explaining that the sage kings Yao and Shun had not concerned themselves with outward adornment but had adorned themselves with righteousness and kindness. They had lived simple lives, and that was why their names were still remembered thousands of years later. However, the corrupt kings Jie and Zhou had built high terraces and adorned their women with pearls, jade, and silk. These men had caused their dynasties to fall and thousands of years later people were still criticizing them. The palace ladies were greatly shamed by what the Goiter Girl said and King Min made her his queen. The state of Qi prospered while she was queen, but Yan (a principality centered on present-day Beijing) invaded it after her death. King Min fled but met his death at the hands of a general from the central Chinese state of Chu. The Goiter Girl’s biography is included in “Biographies of Those Able in Reasoning and Understanding” in Biographies of Eminent Women (Lienü zhuan).
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Golden Mother of the Jasper Pool: see Queen Mother of the West

Gong of Song, The Wife of Duke: see Bo Ji, Wife of Duke Gong of Song

Gongcheng of Lu’s Elder Sister

Gongcheng’s Elder Sister (Lu Gongcheng Si), dates unknown, was the sister of Gongcheng Zipi, a man of the state of Lu (in the present-day province of Shandong). She wept bitterly when the last of their clansmen died, but her brother said: “Don’t carry on, I am about to arrange a marriage for you.” That was the last she heard of it, however, and she remained unmarried. At that time a woman was not supposed to raise the subject of her marriage but was required to wait until a male relative spoke of it:


Fallen leaves, fallen leaves, The wind, he blows you. O uncles, O elders, Set the tune and I will sing with you. (O’Hara, 95)




Gongcheng’s sister is credited with warning her brother about his inability to be a good manager after he was invited by the ruler of Lu to take up a government post as a minister. She told him that his discussing marriage with her while they had been in mourning had revealed his lack of understanding of propriety. Further, the fact that he said nothing more about the proposed marriage even though she had passed the marriageable age indicated a greater incompetence on his part in managing affairs. Oblivious to good advice, Gongcheng accepted the government post but within a short time he was executed for some misdemeanor. His sister is praised for her intelligence, and her biography is included in “Biographies of the Benign and Wise” in Biographies of Eminent Women (Lienü zhuan).
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Gongcheng Zipi of Lu, Sister of: see Gongcheng of Lu’s Elder Sister

Governess of the Lady of Ch’i, The: see Instructress for the Daughter of Qi

Grand Forbearance: see Tai Ren

Grand Jiang-Clan Woman: see Tai Jiang
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Han’e

Han’e, who lived during the Warring States period, 475–221 B.C.E., in the state of Han (in present-day Hebei Province), is recorded in the third-century C.E. text known as the Liezi as China’s first street singer. According to the Liezi, when she arrived at Linzi, the capital of the state of Qi (present-day Shandong Province), she stood at the Yongmen city gate, where merchants gathered to sell their goods, and sang for food. So beautiful was her voice that it was said to have lingered in the air for three days, and all who heard her were so deeply touched they did not even notice when she herself had gone.

On one occasion she was staying at an inn whose owner humiliated her in some way. Before leaving, she sang a slow, sad song that reduced everybody in the neighborhood to tears, and it is said that nobody could eat for three days. Someone was sent after her to bring her back, whereupon she sang a song that made everyone dance with happiness and forget their previous sorrow. This time the people who lived near Yongmen heaped gifts upon her before she went on her way and, thereafter, were known far and wide for their singing, which they had learned from Han’e.

Although little is known about her, as a talented singer whose singing had such a tremendous effect on her audience Han’e occupies an important place in the history of Chinese women. The phrase “reverberating around the beams for three days” (rao liang san ri), which is frequently used to praise someone’s singing, is a direct reference to her.
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Hsi Clan of Ts’ao, The Wife of the: see Xi Clan Head’s Wife

Hsiao of Lu, The Righteous Nurse of Duke: see Righteous Nurse of Duke Xiao of Lu

Hsu-wu, the Woman of Ch’i: see Xu Wu of Qi

Huai-Ying of Yü of Chin: see Ying, Wife of Duke Huai of Jin

Huan, Ruler of Qi, Wife of Duke: see Wei Ji, Wife of Duke Huan of Qi
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The Instructress for the Daughter of Qi

The Instructress for the Daughter of Qi (Qi Nü Fumu), fl. late eighth century B.C.E., is credited with correcting the behavior of her noble mistress. Her mistress, Zhuang Jiang (Woman of the Jiang Clan of Zhuang), a daughter of the royal house in the state of Qi (in the present-day province of Shandong), was also known as the Lady of Qi. A great beauty, Zhuang Jiang was married to Duke Zhuang (Zhuang Gong, r. 757–735 B.C.E.) of Wei (in the region bounded by the present-day provinces of Henan, Shaanxi, Shanxi, and Hebei). Her lineage and her appearance upon marriage are described in The Book of Songs (Shi jing) ode “Shuoren” (The Big One):


Hands white as rush-down,

Skin like lard,

Neck long and white as the tree-grub,

Teeth like melon seeds,

Lovely head, beautiful brows.

Oh, the sweet smile dimpling,

The lovely eyes so black and white. (Waley, 80)



However, when Zhuang Jiang first entered the house of Wei, her conduct was considered lewd and, concerned as much for the honor of the ruler of Wei as for the disgrace to her mistress’s ancestors, The Instructress counseled her to cultivate virtue and act in a proper manner. She composed an ode, which has been preserved in The Book of Songs, in which she called her mistress “a woman, splendid and upstanding” who should be a model for others and advised her to refine her “womanly heart” in order to raise her standards. Zhuang Jiang heeded her instructress’s advice. Because she was childless, she adopted the son of a concubine; he was made heir apparent and subsequently became Duke Huan (Huan Gong), lord of Wei. While few women in China received an education of any kind in this period, The Instructress was clearly highly literate and knew the acceptable forms of ritual. The biography of The Instructress is included in “Biographies Illustrating the Correct Deportment of Mothers” in Biographies of Eminent Women (Lienü zhuan).
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Jiandi

Jiandi, a legendary figure who is said to have lived during the seventeenth century B.C.E., was the mother of Xie, the possibly legendary progenitor of the Shang dynasty (c. 1600–1100 B.C.E.). She was the elder of two daughters of a chieftain of the Yousong tribe, located in the region of present-day Shanxi Province, and became the second consort of god-king Di Ku (whose primary wife was Jiang Yuan, vide Tai Jiang). One source considers this marital relationship to be anachronistic, given that Di Ku and Jiandi were centuries apart in time. One day, Jiandi went to the river with two other young women to bathe and they saw a dark bird or a swallow drop two eggs. Jiandi swallowed one of the eggs, became pregnant, and gave birth to Xie. Thus Xie’s was considered to have been a divine conception. This legend of the origin of the Shang dynasty is also referred to in a poem (Mao no. 303) preserved in The Book of Songs (Shi jing): “Heaven bade the dark bird / To come down and bear the Shang” (Waley, 275).

Jiandi is said to have been skilled at managing human affairs, to have taken pleasure in being kind to others, and to have had an understanding of astronomy. She passed on to her young son Xie her knowledge of managing affairs and maintaining order. On attaining manhood, Xie helped Yu the Great in his famous task of taming the waters, and was consequently appointed as situ, a post described in later dynasties as Minister of Education, by Shun, the legendary sage monarch of ancient China. Xie’s skillful management of rulers’ affairs, as well as many of his instructions and strategies, has traditionally been credited to the education he received as a child from Jiandi. The story of Jiandi is included in “Biographies Illustrating the Correct Deportment of Mothers” in Biographies of Eminent Women (Lienü zhuan), where it is said of Xie that his “becoming the Assistant of the ruler was probably a result of his mother’s effort” (O’Hara, 20).

According to one source, Jiandi’s father, chieftain of the Yousong, built a lofty terrace for Jiandi and her sister to live in. Jiandi enjoyed playing musical instruments at mealtimes and one day the King of Heaven sent two swallows to visit the sisters. They vied to catch the birds, covering them with a jade basket. When they eventually removed the basket, the swallows were gone and in their place were two eggs. The sisters sang the song “Swallows flew away,” which is said to have been the beginning of the Northern school of music (bei yin). Thus, Jiandi is also credited with having founded this ancient Chinese school of music, the oldest of the four schools: the Northern, the Southern, the Eastern, and the Western.
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Jiang, Queen of King Xuan of Zhou

This Jiang-Clan Woman (Zhou Xuan Jiang Hou), fl. c. 825 B.C.E., was a daughter of a ruler in the state of Qi (in the north of present-day Shandong Province) and queen of King Xuan (Xuan Wang, r. 827–781 B.C.E.) of Zhou (in what is now central China). Said to have been a woman of talent and virtue, she assumed the blame for her husband’s improper behavior of coming late to court. This failure in propriety arose from his habit of going to bed early with his queen and rising late. The queen tactfully pointed out to him that the court could only gather from such behavior that he enjoyed her beauty and the satisfaction of his desires at the expense of virtue. This could only lead to disorder. “The source of the rise of disorder comes from me,” she told him, “and I dare to acknowledge my fault.” The king accepted her criticism but not her admission of guilt, saying that he himself had “given birth to these faults. It is not the crime of my wife” (O’Hara, 49). A rejuvenated man, King Xuan attended diligently to affairs of state from then on, retiring late and allowing his queen to depart his chambers at dawn.

This perceptive queen is praised in The Book of Songs (Shi jing) as “grave in deportment, of reputation consistent” (O’Hara, 50). She is a noteworthy departure from the many examples of women blamed throughout history for the lustful behavior of their mates. Her biography is included in “Biographies of the Virtuous and Wise” in Biographies of Eminent Women (Lienü zhuan).
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Jiang Shi, Daughter of the Royal House of Qi: see Wen Jiang, Wife of Duke Huan of Lu

Jiang Yi of Chu’s Mother

The Mother of Jiang Yi (Chu Jiang Yi Mu), fl. c. 580–560 B.C.E., lived in the state of Chu (in what is now central China, north of the Yangzi River). She is remembered for arguing successfully that her son should be restored to office in the government of King Gong (Gong Wang, r. 590–560 B.C.E.) of Chu.

The palace was robbed when Jiang Yi was an official in the capital, Ying, and he was subsequently demoted after the governor blamed him for the robbery. Not long after this, Jiang Yi’s Mother lost eight xun of cloth (a little under three meters). She immediately went to the governor and, in the presence of the king, accused him of stealing it, explaining that theft had been unknown when Sunshu Ao had been governor but that thieves and robbers operated openly under the present governor. Therefore, Jiang Yi’s Mother said, the governor was to blame for her loss. The king pointed out that the governor, who held a high-ranking government position, could not have had anything to do with the thieves, who lived among the common people. Jiang Yi’s Mother replied that her son had also been a government official but that he had been demoted because goods had been stolen from the palace. She reasoned that if her son was to be held responsible for stolen goods in the sphere of his responsibility, then the commanding minister (the governor, in this case) must bear responsibility for stolen property within the state at large. Her discussion of law and the responsibility of high officials for criminal behavior among the people revealed to the king his own responsibility in the matter. She refused to accept a reward for thus opening the king’s eyes or to be reimbursed for the stolen cloth, but the king reemployed her son on the basis that the son of such a wise woman could not be unintelligent. Her biography is included in “Biographies of Those Able in Reasoning and Understanding” in Biographies of Eminent Women (Lienü zhuan).
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Jiang Yuan: see Tai Jiang

The Jiang-Clan Woman of Qi, Wife of Duke Wen of Jin

The Woman of the Jiang Clan of Qi (Jin Wen Qi Jiang), fl. mid-seventh century B.C.E., was a daughter of Duke Huan (Huan Gong), ruler of Qi (in present-day Shandong Province). She was given in marriage to Chong Er (696–628 B.C.E.), a prince of the state of Jin (in the north of the present-day provinces of Shanxi-Hebei), during his nineteen-year exile in Qi, where he had fled to escape assassination. Chong Er was content to live out his life in peace and ease in Qi, but his wife discovered that his uncle and his followers were plotting to leave Qi and take him back to Jin. She killed the maidservant who had revealed the plot to her, then tried to persuade Chong Er to return to his homeland to restore order and regain his heritage. “It is not permitted to doubt [success], for if you doubt, you cannot accomplish your destiny,” she told him. “If the one who is to possess the country of Jin is not you, who is it?” (O’Hara, 53). Unable to move him with her words, she conspired with his uncle to get him drunk, planning to kidnap him. This turned out not to be necessary, however. When he sobered up he agreed, albeit reluctantly, to return to Jin where, with the military assistance of Duke Mu (Mu Gong, r. 659–621) of Qin (present-day Gansu-Shaanxi provinces), he was installed as the ruler of Jin and assumed the title of Duke (Wen Gong, r. 636–627). Duke Wen brought peace to Jin, and under his leadership it became one of the five powerful states of the Spring and Autumn period. The Woman of the Jiang Clan was welcomed to Jin as his wife, as was the influential Huai Ying (q.v. Ying, Wife of Duke Huai of Jin), a daughter of Duke Mu. The biography of the Woman of the Jiang Clan is included in “Biographies of the Virtuous and Wise” in Biographies of Eminent Women (Lienü zhuan), where she is praised as being just and honest and as having urged her husband to action.
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Jianzi, King of Zhao, Wife of: see Juan, Daughter of an Official of the Ford of Zhao

Ji-Clan Woman of Fan: see Fan Ji, Wife of King Zhuang of Chu

Ji-Clan Woman of the Yu Clan: see Yu Ji, Wife of King Wei of Qi

Ji-Clan Woman, Wife of Duke Mu of Qin

This Ji-Clan Woman (Qin Mu Ji), fl. mid-seventh century B.C.E., was the daughter of Duke Xian (Xian Gong) of Jin (in present-day Shaanxi Province) and Qi Jiang. In 655 B.C.E. she married Duke Mu (Mu Gong, r. 659–621) of the state of Qin (in the region of the present-day provinces of Shaanxi and Gansu). She became angry with her younger brother Yiwu when he persisted in forming illicit relationships with women, including their father’s consort Jia Jun. Yiwu fled Jin after his father attempted to have him assassinated, but with the help of the state of Qin he returned after his father’s death, to become known as Duke Hui (Hui Gong, r. 650–637), at which point the Ji-Clan Woman asked him to restore the status of their brothers who had been sent away by their father’s wife Li Ji (q.v.). He ignored her request, however. Duke Hui further alienated his powerful ally Qin by refusing to provide grain when it experienced a famine, despite Qin’s earlier generosity to Jin when it was in the grip of famine. His poor relations with Qin persisted until Qin attacked and captured him in 645. Although her brother, Duke Hui, had been intransigent on several occasions, the Ji-Clan Woman was not prepared to allow her husband, Duke Mu, to imprison and kill her brother. She expressed her sorrow about what was happening by taking her children (two boys and two girls) up into a tower with firewood spread over the steps, threatening to burn herself and her children to death if her husband confronted her brother. So shaken was Duke Mu by his wife’s behavior that he allowed Duke Hui to return unharmed to Jin. One version of the Ji-Clan Woman’s story has her father (not her brother) captured by Qin. Another of her brothers—Chong Er—eventually returned to Jin after an exile of nineteen years to become its ruler, as Duke Wen (Wen Gong, r. 636–628), but she had apparently died by this time. Her biography is included in “Biographies of the Virtuous and Wise” in Biographies of Eminent Women (Lienü zhuan).
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Jieyu’s Wife and The Wife of Yuling Zizhong of Chu

The Wife of Jieyu, a “crazy” wise man (Chu Jieyu Qi), dates unknown, lived in the state of Chu in what is now central China north of the Yangzi River.
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